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GYERMEKSZERETŐ leányt kizárólag- 
gyermekek mellé azonnali belépésre 
keresek. Ajánlatokat: Koth Lipót bőr­
kereskedő, Sopron.

— Megkezdődött a palesztinai turista 
szezon. Jeruzsálemből jelentik: Január 
30-án 350 turista érkezett Palesztinába, 
főleg amerikaiak. Az amerikai vendégek 
körutazását a Canadian Pacific társaság 
rendezte és zsidó körökben nagy felhá­
borodást keltett az a tény, hogy a társa­
ság palesztinai ügynökei arabok, akik a 
kiránduló társaság útitervét a zsidó 
helységek bojkottálásával készítették el.

Apró hirdetések
Pályázatok és apróhirdetések díjszabása:
Minden szó egyszeri beiktatása 16, vas­
tagon szedett hetükből 32 fillér. Állást- 
keresőknél 10, ill. 20 fillér. Legkisebb 
hirdetés díja 2 pengő. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbé­
lyegekben is. Jeligés levelekhez 20 fil­

lér bélyeg mellékelendő.

BECKERT HUGÓ
parófcakészitö specialista

A legújabb modellek 
állandóan raktáron.

Budapest, Dob ucca 27
(Skrek-ház)

MAGÁNHIRDETÉS. Keresek 32 éves 
húgom részére 40 év körüli, biztos 
megélhetéssel rendelkező orth. férfit. 
Hozomány 10.000 P. Cim: Wachtel, 
Bpest, Gróf Zichy Jenő u. 30. I. 1.

NÉMETÜL beszélő orth. leány, ki főz, 
mos, vasal, fiatal házaspárhoz felvéte­
tik. Alt, Bpest, Bajza u. 2.

fűszer-, vas- és bőrüzletbe, 
megbízható szombattartó segédet, ki­
mondott szakembert keresek. Ugyan­
csak tanulót is felveszek. Geiger Sá­
muel, Nagyiéta.

INTELLIGENS 21 éves bócher, elmen­
ne uricsaládhoz gyermekek mellé. 
„Szerény igényű’’ jeligére.

Rambam , Türim, Sülchon 
Órüch, mind vilnai nyomású, szép kö­
tésben olcsón kaphatók. Cím válasz­
lapon a kiadóban.

DROiSEKAT németül, ünnepélyes alkal­
makra (barmiczvó, chaszene, 
próba- és székfoglaló stb.) 5.50 P elő­
zetes beküldése ellenében; psettlit 
külön díjazással diszkréció mellett 
szállít: Braun Izráel rabbi, Budapest, 
Szövetség-u. 43.

JELIGÉS hirdetések címeit nem adhat­
juk meg, csak akkor, ha fel van tün­
tetve, hogy „cím a kiadóban.’

BIN 28 jáhrige erstklassige Modistin, 
angenehmen Aussern, aus guter 

orth. Famiüe. Habé 5000 P, gute Aus- 
stattung. Zwecks Heirat suche Herrn 
aus gleicher Familie unter entspre- 
chenden Verlíaltnisgen. (Witwer oder 
Kinder nicht ausgeschlossen.) Ewen- 
tuelle Palastina-Auswanderung. Zu- 
schriften befördert u. Chiffre: „G)ück- 
liche Zukunft” die Administration.

CSALÁDI HÍREK
(Négy sorig P 4,azonfelül soronként Pl) 

(inra Erzsébet Nagyöl ved, Schwarcz 
Sándor Pestszcnterzsébet -január 31-én 
tartották esküvőjüket a Kazinczy-utcai 
templomban. (Ugyaznap ünnepelték 50 
éves házassági évfordulójukat Schwarcz 
Adolf és neje szül. Duschinsky Róza, 
Pestszcnterzsébet.)

Stein Zoltán volt elnökünknek 
fűnkéi Arankával való eljegyzéséhez szí­
vélyesen gratulálunk. T. B., Szerencs.
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Klein pászkasütő Bodrogkeresztur

Mérsékelt árak!

Finomszesz és borpárlat között fenn­
álló jelentékeny árkülönbözet folytán 
ismét fokozottan fennáll a"jD3 2*2*n.
Aki pinán p pnnaS iS'bn kóser
RUM, LIKŐR és SZILVÓR1UMRA

RÖFÖS

Kar­ reflektál,
felkeresni

szíveskedjék rendelésével 
Elsőrangú referenciák. 

SCHWARZ JÓZSEF
nagykereskedő, rum és likörgyáros

SÁRVÁR

SASZ, Rif,
ima A Schiffschul felügyelete alatt egyet­

len kóser vegetárius és diétás

konyha Bécsben:

Vegetarianische Küche, Grete Stern 
Wien, H., Herminengasse 10.

x Jubadont orth. kóser fogkrém, amely 
a bpesti orth. rabbiság felügyelete alatt 
készül, az összes orth. füszerüzletekben 
kapható. Ezt a príma fogkrémet, mely 
tubusokban kerül forgalomba, összes 
vallásos hittestvéreinknek melegen 
ajánljuk. (Lásd hirdetést.)

PURIMRA
Egy szép zsidó hftnvvt»<

PARÓKÁTvoneoy fó töltőtollal
legszebb kivitelben készít hullámosí- 
tott hajból; javítást, ondolálást olcsón 

vállal

HEISZ JENÖNÉ
parókakészítő és női fodrász, 

Budapest, Király-u. 53.

fiOHPOS SÁNDOR modem 
zsidó hönvvhereshedéséhfii

Budapest, vi„ Andrásyy ut 53.
Telefon; 117-122

Purimi kettős - szám
40 fillérBudapest 1937. február 24. 
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ZSIDÓ ÚJSÁG
_____________AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
BUDAPEST, VI., EÖTVÖS-UTCA 26/C. 
Telefon: 1-238-08. Csekkszámla: 50.791. 

Egész évre 20 pengő. Külföldre P 25.

Alapította:
Groszberg Lipót ^

Szerkeszti:
Groszberg Jenő

Kél bél múlva lesz az orthodox országos 
képviselőség s közp. bizottság választása

A magyar orthodoxiának fontos 
napjai lesznek március 8 és 10-e kö­
zött. Ezekben a napokban fogják meg­
választani az ország orth. hitközségei­
nek kiküldöttjei azokat a férfiakat, 
akik az országos képviselőséget, ill a 
központi bizottságot alkotják. Nem 
egyszerű összejövetel ez. Arról van 
szó, hogy új erőt és lendületet hozzunk 
he abba a szervezetbe, amelyet az 
szág hithü zsidó része a vallásosság 
szilárd erősségévé kiépített, amióta I. 
Ferenc József király megengedte az 
autonóm tömörülést. S ezért erre az 
alkalomra alkalmazni lehet a Misié 
(29., 4.) szavait:

gével lejárt. A Központi Iroda 
tősége még az elmúlt nyár folyamán 
akarta megtartani a választást és 
re a szentistvánheti kedvezményes uta­
zási időszakot gondolta legalkalma­
sabbnak. A Központi Bizottság 
bán ezt a nyári időszakot több okból 
nem tartotta megfelelőnek és a ‘ vá­
lasztás elhalasztása mellett döntött. 
Az volt a terv, hogy a hatéves ciklusra 
való tekintettel az 1930-ban történt 
választást még 1936-ban — az év vé­
gén — újítsák meg, azonban ez aka­
dályokba ütközött, úgy hogy a válasz­
tás időpontja 1937-re tolódott ki. Ezt 
a késedelmet a legrövidebbre kívánták 

H3DY1' marin 2*'N1 pN TÖJP 002*83 "fblí korlátozni és erre való tekintettel dön-
„A király jogra alapította az orszá- ‘8tt » !egutóbb “lése,zet1t KözPonti 
got, de a fölényesség embere lerom- Blzottzag’ hogy » választást pur.m es 
bolhatja". Kiket kell ezalatt érteni, pes2ach kozott ™<ienkeppen megej- 

kérdi a midras és azt feleli:

tekre is kiterjedő alapos munkát, ha 
huzamosabb ideig folytatja tanácsko­
zásait. Ezt az áldozatot pedig csak 
ritkán lehet kívánni a képviselőségi 
tagoktól.

Ha visszatekintünk az elmúlt cik­
lus munkásságára, megállapíthatjuk, 
hogy hála az Égnek „laj almon jisz- 
roél”, közösségünk nem volt hijján, 
feladatuk magaslatán álló képviselő- 
testületi tagoknak. Amikor másfél év­
vel ezelőtt az uj Kiegészítő Szabály­
zat megalkotása volt napirenden: az 
országos képviselőség tagjai három 
napon át a késő éjszakába is benyu- 
lóan, időt, fáradságot nem kiméivé, 
áldozatosan teljesítették kötelességü­
ket. Alapos, részletes vita után hoz­
ták meg döntésüket az eléjük ter­
jesztett kiegészítő statútumok tár­
gyában. Az elmúlt ciklus képviselősé­
gi tagjai az orthodoxia jogállásának 
és szervezetének kifejlesztésében kor­
szakos munkát végeztek. Mandátu­
muk ideje alatt még egy nagyfontos­
ságú kérdésben kellett határozniok. 
1934. május 29-én ők választották 
meg az orthodox Központi Iroda el­
nökét, Kahan-Frankl Samu személyé­
ben.

veze-

er-

azon-

or-

tik.
A Központi Iroda a választás idejét 

A dór hó utolsó hetére, március 8—-10- 
ikére tűzte ki. Miután a kereskedelmi 
minisztérium 33 százalékos menet­
jegykedvezményt biztosított a delegá­
tusok részére, a Központi Iroda elkül- 
dötte a hitközségekhez a felhívást, 
hogy — az idevonatkozó jogszabályok 
szerint — válasszák meg és jelentsék 
be a delegátusaikat. Ezekből a kikül­
döttekből, továbbá a főrabbikból álló

— Aki azt mondja: mit törődöm a 
közösséggel, mi közöm az ő tárgyalá­
saikkal, a fő, hogy én megvagyok ké­
nyelemben ...

A komoly idők komoly közösségi ér­
zéssel telitett delegátusokat írnak elő 
parancsolólag!

Az új választással kapcsolatban, 
pillantsunk vissza a megválasztandó 
orth. parlament keletkezésére. Har­
minc esztendővel ezelőtt teremtette 
meg a magyar orthodox zsidóság a 
maga hivatalos képviseleti szerveit. 
Az 1906-ban kiadott vallás- és közok­
tatásügyi miniszteri körrendelet hívta 
életre az orthodoxia parlamentjét, a 
U)0 tagú országos képviselőséget és a 
szükebb kormányzati szervet, a 15 
tagú központi bizottságot. Választásuk 
hat évenként történik.

Nyugodt lelkiismerettel, a komoly 
és eredményes munka elvégzésének 

országos választógyűlés lesz hivatva elégedettségével: tekinthetnek vissza 
arra, hogy a hazai orthodox zsidóság 
új hivatalos képviseleti szerveit újból 
megalakítsa.

Ezeket a választásokat a magyar 
orthodox zsidóság mindig nagy érdek­
lődéssel kisérte. A háború előtti Ma­

mandátumuk tartamára 
munkájukra. A reájuk ruházott tisz­
tet méltóan töltötték be; 
bízott feladatot becsülettel és jól vé­
gezték el. Emelt fővel állhatnak oda 
a választó nagygyűlés plénuma elé, 
hogy ez, az újbóli megválasztásuk kér­
désében döntsön. Bizonyos, hogy szá­
mosán azok közül, akik erre a kitün­
tetésre az előző választás alkalmával 
méltóak voltak, érdemeiket az elmúlt 
hat év alatt csak öregbítették és két-

és végzett

a reájuk

gyarországon is komoly kitüntetést 
jelentett az orthodox parlament tag­
jának lenni, habár ez akkui- is csak 
ritkán ülésezett, hiszen a dolgok ter­
mészete szerint egy száz taglétszámú 
testület csak akkor végezhet a részle-

A legutóbbi választás 1930-ban 
ment végbe, így tehát a megválasz­
tottaknak mandátuma az 1936. év vé-

*- »

Egy nagylelkű mecénás adománya 
lehetővé teszi nekem, hogy

ZSIDÚK VAGYUKK-ZSIDŰK MARADUNK
című 97 oldalas könyvet bárkinek is 
60 fillérért, melyből 10 fillér posta­
költség, (szép kemény kötésben 1 
pengőért) küldjem meg. Ez az ár bé­
lyegekben is megkiüldhető.

A könyv tartalmából:
Válaszom egy kitért zsidónak „Vita 

a rabbinusokkal” című röpiratára. — 
A zsidó vallás és az emberi lélek 
sa a halál után. — „Te arculütött Is­
tenszobor.” — Izráel vándorútján. — 
A „törvényvallás” és a Vallástörvény.
Fischer Fülöp főrabbi, Sárospatakon.
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Jxáhyitólnks HájmámiaJ^ S&ejhtéten,
Irta: Óbudai Freudiger Ábrahám, a budapesti orthodox hitközség elnöke

(T' ntoiD) D'icn mS»ei hbidi nnS'nn min— Majsera hol található előre cél­
zás a Tórában? „B’sagom hű vószor 
— mert bizony halandó ő”. (B'sagom 
0 3 IP 3 számértéke egyenlő Máj se 
.-I tí> D számértékével, 345.) 
fog élni 120 évig."

— Hát Hámánra van-e célzás? 
„Hamin hoécz (hómon hoécz)’’ Má­
rnán akasztófára kerül...

— Eszter idejére vonatkozólag mit 
mond a Tóra? ,,V’onajchi hasztér 
avztir — s én elrejtve elrejtem ar­
comat •..”

— Mordecháj nagyságára hol lel­
hetünk utalást? „V’áttó kach l’chó 
b’szómim rajs, mór drajr — a leg­
finomabb illatú tiszta mirhát (miro 
dachjo — Mordecháj) végy a szen­
tély céljaira.”

digi erkölcsi fogalmak érvénye, divatok, 
szenvedélyek és ösztönök szerint válta­
kozik. Először előretör az erőszak ha-

„A Tóra kezdete is és a vége is 
szeretet gyakorlása", - 
hatva kezdettől végig a szeretet tanítá­
sától. Ép úgy hirdeti Ráv Masznó: A 
Tóra kezdettől végig felvonultatja előt­
tünk mindazt, amire elnyomatások ide­
jében gondolnunk kell, hogy megerősít­
sük lelkünket, az l’tenbe vetett remény­
ből fakadó örömre.

Iazaz: át van
talma, azután a hatalom hallatja ördögi 
szavát, mely megvilágítja a bibliai bölcs 
megállapítását: „laulükó sté bónajsz,
hav, hav —• a piócának két leánya van, 
a nevük, adj ide, adj ide”, mert kívánja 
az ember anyagi és erkölcsi, testi és 
lelki értékeit és azután utólag keresi és 
igazolja brutálitásait különféle ürügyek­
kel. Ezt a lelki folyamatot látjuk Hu­
mánnál, akiben legelőször gyűlölet dol-

„És

„Vajhi bimé Achasvérajs — így tör­
tént Achasvérajs idejében." Az Achas­
vérajs név, a talmudi magyarázat 
rint utal arra, hogy Izráel közösségének gozott a zsidók elpusztítására és utólag 
arculatja fekete (hüs'cherü) lett 
védéstől, arra is célzást találunk, hogy 
’-az egész világon bánat, jaj és sóhaj 
(och l’rajsi) terjed", arra is, hogy bekö- nagy íia Mordecháj megmentette Achas­
vetkezett az általános elszegényedés vérost, az orgyilkosságtól. És ha kérdez­

zük a mai helyzet okát, nem válaszolha­
tunk csak azzal, amivel Ráv Maszno jel­
lemezte a hómoni szellemet: ,,Vájjon a 
tiltott fából ettél-e?” (Hamin hoécz 
cziviszi . ..) A mai helyzet oka, hogy az 
ember az anyagiasságon s csupán az ér­
telmen akarja egyéni életét és a társa­
dalmat felépíteni, aminek következmé­
nye az, hogy ha nem akar a szentély 
szomszédságában tartózkodni, akkor az 
aranyborjút táncolja körül, ha 
i’tenhit, akkor a lélek misztikuma babo­
nában talál kielégülést, ha nincs I’ten 
iránti szeretet, bekövetkezik a fajgyűlö­
let és a mai társadalomban a humaniz-

sze-

megrágalmazza a mai időben oly gyak­
ran hangoztatott hamis és alaptalan vá­
dakkal a zsidóságot, amelynek egyik

a szen-

(ros), továbbá az is bennefoglaltatik, 
hogy a zsarnokság (ris’ó), konok, végle­
tekig kitartó és kíméletlen volt.

jojon Kin óm po mm jo íwb 
po nrnn jo mcK pn ,pa minn 
ami po minn p ’dtid ,vnox inon ’3jk', 

kto pennái nm no Kell-e sok magyarázat arra, hogy ez 
a pár szó visszatükrözted a mi helyze- 

Ez a párbeszéd folyt le a talmudi ha- tünket is és hűséggel felvázolja a mai 
gyomány szerint (Chülin 139) Papünia viszonyokat? Az egész világon tombol 
város lakossága és Ráv Maszno között, osztályharc, amely gyűlöletet ébreszt
1700 év előtt. Ha a mai lelkiállapotun- egyes társadalmi rétegek között; felián­
kat vissza vetítjük abba az időbe, úgy goi a fajgyűlölet, amely a vér babon á-
órezzük, hogy az eszmecsere idején a jának segítségével démoni kegyetlenség­
templomi naptár a maihoz hasonló le- gél akarja tönkretenni azokat, akiket 
hetett, amikor Teczave szombatján önkényesen stigmatizálnak a nem-tiszta 
előreveti árnyékát a Purim, amennyi- vérüség bélyegzőjével; eltolódnak a jog-
ben felolvassuk a rendes heti szakaszon és a jogtalanság határkövei a hatalmon 
kívül (amelynek tudvalevőleg az a fel- levők tetszése és érdeke szerint; az ed­
tűnő sajátossága, hogy Máj se Rabénü 
neve nincs benne említve), Sabosz

a ser

az
az

nincs

mus helyett előretört humanizmust is 
csak azzal lehet jellemezni: I’ten által 
eltiltott fának gyümölcséből való jólla­
kottság. Hómon szellemének 
lása idejében mi zsidók vagyunk a 
legtöbbet szenvedők.

tombo-Zőchajr előírása szerint, Hornon ősap­
jára, Amólékre vonatkozó részletet. Az 
elmúlt

K
Mivel védekezhe­

tünk ez ellen? A Hámánra való utalás 
után azt olvashatjuk: „B’sagom hü vó­
szor

natP kor is arra gondoltunk, 
hogy valamint Amólek ki akarta irtani 
Izráel népét, azonképen tervezte ezt Há- 
mán is és amint Amólékkel szemben a

SZENTFÖLDIm
«|
fel
Iliéi

— bizony ő is ember". Bizony 
emberi halandóság és gyarlóság tudata 
sohasem vesszen ki tudatunkból.A halan­
dóság tudata egyrészt a szenvedés elmú­
lásának reményét ébreszti, de 
mind arra irányítja figyelmünket, hogy 
az életnek múlandó értékein felül 
valami örök, amire a Hámánok nem gon­
dolnak. Azért gondolunk Ador 7-én Maj­
sera, az ő ragyogó példája bizonyítja, 
hogy az emberi múlandóság keretében 
megalkotható az az emberi típus, amely­
nek kikristályosodását éppen Majseban 
tiszteljük. Kérnünk kell a Gondviselést, 
hogy mindig az ő szellemében való ve­
zéreket támasszon Izráelben, akik az ő 
eszméjét elterjesztik a 
életben. És ebben a viszonylatban első­
sorban a család jön tekintetbe.

Jjl az
Mindenható elküldötte Majset, azon­
képen odaállította Hámánnal szemben 
Mordechájt és Esztert. Ráv Masznó 
idejében is úgy volt, mint most, amikor 
éppen a Máj se Rabénü nevét nem em­
lítő szidra hetében, Ador 7.-én, születése 
és halálozása napján megemlékezünk az 
ő nép alkotó működéséről és az ő szel­
lemében haladó vezérekről. Csak így 
magyarázható, hogy Ráv Masznó hall­
gatói felvethették a kérdést, hogy hol 
utal a Tóra Majsera és a Purim törté­
netére. A válaszában rámutat arra, 
hogy a Tóra kezdetén van már célzás 
Máj se Rabénüre és Hómonra, a folyó 
(Ki-szisszó) hetiszakaszban Mordecháj- 
ra, a Tóra végén pedig Eszterre. 
Mintha ez az összeállítás azt akarná ki­
fejezni, amit egy másik agadikus mon­
dáé tanít:

^TÁRSASUTAZÁS
egyszers-

a „GERUSALEMME" hajúval 
Triestből ápr, 13-tól máj. 4-ig

van

dr. Patai József vezetésével

tíznapos palesztinai tartózkodással, 
kirándulási lehetőséggel Egyiptomba. 
Rituális ellátás! Kizárólag tengerre- 

néző kabinok!
Rendkívül mérsékelt részvételi díjak. 
Felvilágosítás és prospektus kapható
ADRIAT1CA IEN0ERHAJÓZÁS. R1T.
Budapest, VII., Thököly-út 2., IV., 
Váci-utca 4. és a „Múlt és Jövő” szer­
kesztőségében V., Vadász-ucca 11. 

Magy. Nemzeti Bank eng. 575.

mindennapi

Az Eszterekre vár a Hámánok el­
leni nagy munka.
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lította be őket, mint szívtelen uzsorá­
sokat. Mikor Németországban a csá­
szári hatalom megerősödött, akkor a 
császár a zsidóktól kisajtolható összes 
adókat önmagának biztosította és ezért 
kijelentette, hogy minden zsidó a kincs­
tárnak, azaz a kamarának a szolgája. 
A zsidók eme deklasszálásához való jog­
címét a német császárok a jeruzsálemi 
szentély elpusztítójától Titustól vették. 
Azt mondották: a Chorban után a zsi­
dók a római császár rabszolgái lettek, 
a római császár örökébe pedig a német 
császár lépett, éppen ezért ő rendelkez­
hetik a zsidóság élete és vagyona fe­
lett. Tudjuk, hogy például Habsburg! 
Rudolf a XIII. század vége felé elfogat­
ta a hírneves R. Méir mi-Rothenburgot, 
amikor az a Szentföldre akart kivándo­
rolni, és éveken keresztül tartotta le­
fogva egy elzászi várban. A középkor­
korban gyakran fordult elő, hogy ha a 
császár pénzzavarban szenvedett és a 
zsidóktól többet már nem sajtolhatott 
ki, akkor egyes eladósodott főuraknakAdósságelengedés egy kisebb összeg fejében elengedte
azokat az összegeket, amelyekkel ők —regen es most a zsidóknak tartoznak. A középkori
krónikák arról is tudnak, hogy amikor 
a pápa felszólította a keresztes har­
cosokat a szentföldi helyek elfoglalá- 
lására, kihirdették, hogy a keresztesek­
nek nem kell megfizetniük adósságukat, 
ami természetesen sok embert fellelke­
sített a keresztes háborúra.

A nyilaskeresztes háborúnak is ilyen 
gazdasági háttere van. A benne szereplő 
grófok igen el vannak adósodva és ha 
mozgalmuk sikerrel járna, akkor ki le­
hetne mondani olyasvalami intézkedést, 
ami a zsidó bankoknak tartozott köve-

zásban csak javára szolgál az elkö­
vetkező ciklusban is.

Amit az orthodoxia az újonnan vá­
lasztandó testülettől vár, mind ki 
van fejezve a Perek ismert kijelenté­
sében :

ségen kivül elnyerik a delegátusok bi­
zalmi votumát.

Hatvan világi tagot kell megválasz­
tani és a választó nagygyűlés bizo- 

legjobbjaiból állónyára az ország 
vezető orthodox személyiségeket fog­
ja mandátummal felruházni.

A negyven rabbi képviselőségi ta-
wvb o'pDiy ivr imn oy o'poiyn Sói
lyb nimy onpiin ony-Dö omaK mi?

got a rabbik saját körükből önmaguk naiíi “ptV 03'by UK nSyfi DflKl
választják. Az ő feladatuk a legnehe­
zebb. Közismert, hogy a hazai ortho­
dox rabbikarnak olyan sok kiválósá­
ga van, hogy a negyvenre korlátozott 
szám miatt nagyon sok kitűnő fő­
rabbi nem nyerhet helyet az orszá­
gos képviselőségben.

Az elmondottak állanak a Központi 
Bizottság rabbi és -világi tagjaira 
nézve is.

„Akik a közösség ügyével foglal­
kozna^, tegyék azt önzetlenül a szent 
ügy érdekében, az elődök érdeme se­
gíteni fogja őket és oly érdemük lesz, 
mintha ők maguk intéztek volna el 
mindent.” Nehéz problémákat kell el­
intézni, de bízni kell I’ten kegyelmé­
ben, aki megáldja a becsületes törek­
vést, különösen ha a gyülekezetei erő­
síti az ősök érdeme, már pedig az 
összeülő gyülekezetben Franki Adolf 
emléke, önzetlen tevékenysége irány­
adó lesz és legyen.

Egyben bizonyosak vagyunk. A 
választás, mint eddig mindenkor, 
t lyan méltóságteljesen fog végbe­
menni, amint azt az orthodox vezető 
rabbi- és világi személyiségektől a 
hazai orthodox nagyközönség elvárja.

őrségváltás van tehát az ortho­
doxia szentélyében. A lelépő testület

korporációhoz 
ugyanazokkal a szavakkal fordul, 
mint egykor a szentélyt elhagyó, a 
szentélybe szolgálatra lépő küldött­
séghez fordult (Bróchajsz 12):

nanx aau'3 ptp* kin nrn ma iöip ptptp 'ö 
mjni mbtn mnxi

„Az, aki dicsőségét lakatja 
Házon, lakasson közöttetek szerete- 
tet, testvériességet, békét s barátsá­
got”, — hisz a hazai orthodoxia egyik 
legszentebb ügyéről van szó.

A megválasztás kétségenkivül ki­
tüntetést jelent. De mi úgy fogjuk 
fel, hogy a mandátum nemcsak díszt, 
hanem terhet is jelent.

<G39 jnu ük nrw onx pora 
D39 jrm uk nnay

„Nem üres díszt adok nektek, hanem 
szolgálatot.” (Hajrójajsz 10)

A kiemelkedő vállakra súlyosab­
ban nehezednek a terhek.
Sasló fejekre több várakozással te­
kint a sokaság.

Nagyon súlyos időket él át a zsi­
dóság. Az őrhelyekre kipróbált, ko­
moly erőket kell állítani, 
doxia komoly figyelemmel fogja ki­
sérni a választógyülés munkáját. Bí­
zó bizakodással reméli, hogy nehéz 
sorsában olyan képviseletet nyer, 
amelynek működése minden vonatko-

megválasztandóa

A magyarországi nyilaskeresztes moz­
galomban fővezérszerepet játszik egy­
két sokezer holdas gróf is. Ez első pil­
lanatra érthetetlennek látszik, hisz ez 
a mozgalom, amikor az eddigi társa­
dalmi rendet fel akarja forgatni és első- 

a sorban a magántulajdonhoz akar nyúl­
ni, tulajdonképen fehér-bolsevista irá­
nyú törekvés, amelynél legtöbbet éppen 
a grófok veszíthetnek. Érthetetlen to­
vábbá azért is, mert éppen a földmti- 
vesmunkásokat akarják megszervezni 
ezek a grófok, holott a magyar falusi 
népnek a sorsa azért oly rossz, mert 
a nagy grófi birtokterületek szomszéd­
ságában nem jut semmiféle föld a nincs­
telen zsellérnek. De ha a grófok nyilas- 
keresztes működését meg akarjuk ér­
teni, a középkori zsidó gazdasági tör­
ténet egyik mozzanatára

ezen

telések érvénytelenségét jelentené. E 
héten Miskolcon nyilas röpiratokat 
togattak, ahol megvolt ígérve ,,a régi 
adósságok felét elengedjük." (Mi lesz 
a szegény zsidók adósságával ?) A lapok 
felelevenítik

osz-

a nagy gróf Széchenyi 
száz év előtti egyik kijelentését: „né­
mely magyar föur többet árt hazánk 
hitelének

kell gondol­
nunk. Európában a XI. századtól kezd­
ve a zsidóknak nem volt más foglalko­
zásuk, mint

A kima- mint a szegény legények.” 
Ezzel a kijelentéssel célzott arra, hogy 
korábban a gazdag Grassalkovich kül­
földi kölcsönt vett fel egy Steinmetz 
nevű pénzügynök útján, a második rész­
letet már nem fizette, és hiába fordult 
a pénzügynök a magyar bírósághoz, a 
grófot nem marasztalta el. Szóval a 
zsidóknak az se jó, ha a grófoknak nin­
csen pénzük, de egyelőre ez legyen a 
legnagyobb gondunk.

a pénzkölcsönzés, mert 
ipart nem űzhettek, a földművelést is 
lehetetlenné tették részükre, a pénzfor­
galom csekély volt, 
teendőket ők végezték. A viszonyok 
zonytalansága és a külön adók 
netes súlya következtében óriási kama­
tokat kellett szedniök, aminek 
az uralkodó osztály a nép előtt úgy ál-

Az ortho- ezért a bankári
bi-

rette-

folytán

PURIMRA WEISZ MÓRne okozzon felesleges gondot 
magának, adja le rendeléseit és elmeit.

Torták, kindlik és különlegességek 
legszebb kivitelben.

orthodox kóser keksz, kétszersült, 
és süteménygyára,
Dob-utca 22.

Budapest, VII., 
Telefon: 1-423-85
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Gyermekkoromban még a chéder falai 
között, ha tanítóm részéről valami meg­
különböztetett elbánásban részesültem, 
társaim hamarosan a következő stereo- 
tip kijelentéssel magyarázták a „kivált­
ságot” :

— Na igen, mert ő a Chaszam Szaj- 
fér dédunokája

A múlt század egyik legnagyobb gaon- 
jának, a világhírű pozsonyi gaonnak:

A fehérre meszelt de erősen megron- cán. Kis sapka van boltozatos hatalmas 
gált papiak falán a nyilaspropaganda homlokán. Hosszú lengő szakálla fehéren 
vakondmunkájának dicsőségére nyilas- szikrázik, 
kereszt éktelenkedik.

A konyhaajtón kopogok, ahol meg­
lepően fiatalos Rebbecen fogad.

— A Rebbe sajnos alszik mostan, — 
mondja. — A délutáni órák a legalkal­
masabbak beszélgetésre.

Közel jár már a kilencvenedik évhez, 
állítólag már nem lát, amit azonban 
nem lehet így szemtől-szembe megálla­
pítani.

Üdvözlöm a Rebbet s kifejezem meg­
hatottságomat, hogy megismerhettem. A 
Rebbe megfogja a kezemet.

— leli her, mondja, — dass Sie ein 
Joumalist sindund auch „lifné m’ló- 
e-him jiszjacov (nyilván közéleti férfia­
kat értve alatta). Ich stell mir vor, ivas 
für ein Vergnügen möchten Sie habén, 
wenn Sie ünsere Heilige Vorahnen 
„mán maiké, Rábunen”, zü einém Ge- 
sprcich bringen könnten . ..

Ilyen kedves bókkal indult meg a be­
szélgetés. Kegyeletes tisztelettel beszél 
dédnagybátyámról Rabbi Akivo Kor-

Rabbi Majse Száj fémek étheri magas- F" ' ’ "
Ságokban álló személye így vetette a 
megbecsülés sugarát, még kései leszár-

I Hitmázottj ára is.
E kis epizód érzékeltetheti a tekin­

télynek és a tiszteletnek azt a szuper- 
lativuszát, amellyel a világ vallásos 
zsidósága a Chaszam Száj fér leszárma- r" 
zottjaival szemben, de különösen egyet- ' , < g
len élő unokájával a híres egri főrabbi- [, 
val Schreiber Simonnal, R. Simajn 
Szajférrel szemben viseltetik.

* ^-VvA ys t '
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/ m : nitzer krakkói rosbészdinről Rabbi Si- 
\ i majn Száj fér vejéről,

!, I m nagyapámról 
Jaj’ov Kornitzerről és apjáról Smüél 
Kornitzerről, akiket a Rebbe jól ismert 
még.

1 i,>Simajn Hacadik, — misjóré kneszesz l 
hagdajló”. Valóban utolsó nagy vete- ! 
ránja annak a ragyogó papi dinasz- | 
tiának, amelynek reprezentánsai három !' 
generáción keresztül a Tóra és vallásos- i. • 
ság lángcsóváival világították be Ma­
gyarország és a világ zsidóságának val­
lási gócpontjait.
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II Az egri cadikkal szemben elsőrangú 

kötelességemnek éreztem, jóelőre 
mondani, hogy beszélgetésünk 
útján nagy nyilvánosságra kerül. A 

^ Ürl j ■R^benek nem volt kifogása ez ellen s 
, , z %y sikerült nekem formális interjút

Délután négy óra. Egy-két bócher és csinálni a legvisszavonultabban élő 
balbósz már itt van a homályos kis elő- rabbi-korifeussal, az egri főrabbival, 
szobában.. Varjak a Rebbet, hogy ki- Meglepett a Rebbe tájékozottsága 
jöjjön Mmche-hoz. foglalkozásomról és működési területem-

Mint rokon es újságíró abban a kegy- ről. Meg is kérdem óvatosan, hogy 
ben részesülök, hogy Minche előtt egy kott-e újságot olvasni, 
félórával (ilyenkor már nem szokott 
világi beszélgetéseket folytatni) beke­
rülök a szobájába.
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Simajn Hacadik. A Misna aposztro- 
fálása igen találó az egri gaonra, mert 
hiszen már gyermekkora óta elsősorban 
cadiknak, intranzigens, megalkuvást 
nem ismerőnek ismerték. Vallásosságára 
jellemző, hogy édesapja a világhírű 
Kszáv Szajfér egyizben így panaszko­
dott rá:

szo-

— Én régen nem olvasok már, — 
mondja Rabbi Simajn Szajfér. A látá­
som már nem jó, de egyébként is világi 
dolgok sohasem érdekeltek. A fiam fel 

egy szokott olvasni szombatonként a „Zsidó 
nagy asztal pár székkel. Az asztalfőn Újság”-ból, engem érdeklő eseményeket-
patriárkális külsejű férfiú ül. Arcban 
döbbenetesen hasonlít a Chaszam Szaj­
fér öregkori képeire. Nagybátyjára a 
krakkói papra is hasonlít, csak éppen 
édesapjának vonásait nem találom ar-

Mein Simen geht erűm, in kiért 
erein, ci sein Mutter ist genüg früm ...

Tudniillik hosszú ideig nem evett az 
anyjánál vajat, attól tartván, hogy az 
nem elég kóser...

Ilyen és ehez hasonló történetek is­
meretében izgatottan igyekeztem Eger­
ben az öreg ütött-kopott papiak felé, 
amely a Szent László-tér sarkán húzó­
dik meg.

Belépek a nagy utcai szobába, amely­
nek úgyszólván egyetlen bútorzata

Meglepően friss és világos az észjá­
rása az egri gaonnak. Az öregség 
mai nála talmudi értelemben jelentkez­
tek:

nyo-

„zikné talmidé chachómim kol 
z mán s'mazkinim dáátom miszjasvajsz

I
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val, szembe kell állítanunk Majse esz­
mén ykepet, Mordechaj bölcs szervező- 
képességét, puritán egyéniségét, Eszter­
nek a zsidó családot, a jóság, a szeretet, 
az I’tenben való bizalom bevehetetlen 
mentsvárává kiépítő egyéniségét, — ak­
kor a mai viszonyok között is bizakodó 
reménnyel ismételhetjük a purimi ese­
ményekkel kapcsolatban:

1,71 jwi nnatpi mis nn\i ohwS
,,A zsidóknak jut világosság és öröm, ör­
vendezés és megbecsülés”.

lág felé önérzetesnek lenni, mikor s mi­
ben kell engedni, akik hazájuknak szol­
gálatot tesznek ,akik a zsidóság belső 
erejét a Tóra-tanulás megszervezésével 
és a szükséges .szervek létesítésével 
akarják elérni, akiknek tiszta a keze, 
makulátlan az élete, amely a Tóra, a 
miezvó illatos fűszereit terjeszti, szét, az 
ő közösségükben ...

Az 1700 év előtt felhangzott tórái 
célzások nekünk szólnak, hozzánk beszél­
nek. A mai kor brutalitásának anya­
giasságával, anyagiassága brutalitásá-

Olyan asszonyokra van szükségünk, akik 
nem a külső világban akarnak csillogni 
felfújt hiúságok üveggyöngyeivel, ha­
nem a ház szentélyében őrzik az erkölcs­
nek örök gyémántjait, teljesítik . köte­
lességeiket, vezetik a gyermekek nevelé­
sét, Eszterekre, akik telve vannak I’ten- 
félelemmel, akiknek a jótékonyság nem 
külső hiúság, hanem a lélek szent rej­
tekhelyében fakadó szükséglet. Ilyen 
családokból kerülhetnek ki azután a 
Mordechájhoz hasonló vezetői a zsidó­
ságnak, akik tudják mikor kell a külvi-

flx egri gaonnát ’ * 3
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aléhen” — a talmudtudósok minél öre­
gebbek, annál bölcsebbek .. .

Érdeklődik a Rebbe, hogy Egerben 
kit kerestem fel. Amikor elmondom, 
hogy Szmrecsányi Lajos egri érseknél 
voltam, azon óhajának ad kifejezést, 
hogy látogatásomból a klal-nak, a kö­
zösségnek haszna legyen.

Beszeljen Rebbe, édesapjá­
ról, a K’száv Száj f érről! —
buzdítom.

Kissé felemelkedik helyéről, szemében 
a kibüd áv fénye lobban.

— Von Kszáv Szajfér zécher cadik 
livrocho, — ismétli szavaimat. Ich habé 
ihn meschamesch gewesen. Ich war sein 
„haus-bocher mondja mosolyogva.
Bex berchas hatajró hat er so geweint, 
dass mán hat es auch im dritten Haus 
gehőrt ...

Nemcsak gyermeki szeretettel, hanem 
Izráel volt tórafejedelmének kijáró ke­
gyeletes tisztelettel beszél édesapjáról. 
Gyakran mondja „dér Kszáv Szajfér” 
és nem „dér Vater”.

— Ich bét ihnen, dér tachlesz soll sein 
von dicsen Artikel, dass es soll meajrer 
sein zü jere, zü t’schűwe ...

És az orth. sajtó publicitását a jirasz
somájim előmozdítására kihasználandó, 
felhívja figyelmemet az általa kiadott 
>,Müszré Horambam”-ra: Legszebb ajándék egy

MEINLEs kostet nur ein Pengő und es 
wcire ein grosser táj elesz, wenn die 
Reisender anstatt chochmesz chicajnim 
d.en Müszré Horambam lesen möchten... csomagA Haus-lbocher vizet készít be kézmo­
sáshoz. A Rebbe pedig mielőtt 
dóhoz lép, nyilván talmudban való némi 
jártasságom

a mos-

felismerésében áldólag 
nyújtja kezét és hallom ajkáról., , nagy­
apjának a Chaszam Szajfárnak híres 
végrendeletbeli fohászát: imbolygó fénye mellett megáll a Rebbe.

Árnyképe óriásivá nő a félhomályos 
szoba sápadt falain:

Az egri cadik imádkozik ...

Jehi rócajn s’laj jivajs hamájon, 
velaj jikcajc hoilon -..

Kilépek az előszobába. A két gyertya Komitzer Béla.

Ai országos képviselőség hatásköre
— Melyik tulajdonság az, 

amellyel a Rebbe legjobban tudja ponti Iroda elnökét;
B) választja

A) Üresedés esetén választja a Köz- Az Országos Képviselőség 40 rabbi­
tagja 6 évi időtartamra 5 rendes és 2 

a Központi Bizottság póttagból Rabbibizottságot választ. E 
tagjait, saját kebeléből; bizottság véleményezése minden elvi je-

C) tárgyalja a Központi Bizottság, lentőségű a vallástörvényt érintő kér­
dőíve a Központi Iroda jelentéseit; désben a központi bizottság által kiké-
, D) fllást f°8'lal a felekezet egyetemét rendő és ezen vélemény kizárólagosan
erdeklo fontos országos jelentőségű kér- döntő. Ezen Rabbibizottság a Központi
desekben, a Központi Iroda jelentése Bizottság kiegészítő részét képezi, 
alapján;

jellemezni édesapját?

— Dér Vater sichrajnaj livrocho 
war ein mánkig, ein Führer. Lajchém 
milchamajsz Haschem, k’neged hamis- 
chadschim.

— Igen betegeskedő ember volt édes­
apám — folytatja — de ha arról volt 
szó, hogy Pesten hangot kell emelni 
orthodoxiát a A képviselőség ülésezéseiaz E) megállapítja a hitközségeknekveszélyeztető áramlatok , .. .. ,
ellen, ilyenkor fenségesen szép arcát a k^0^! vezet°seZ költségeihez való hoz­

zájárulási aranyát;
Az Országos Képviselőség üléseit Bu­

dapesten tartja, rendesen minden évbenlelkesedés tüzes pírja borította el. TJgy 
nézett ki ilyenkor, mint egy angyal. Be­
tegágyból volt képes felkelni és utazott 
a hires nagy aszifekra (gyűlésekre).

Édesapjának munkabeosztása és 
kasai iránt érdeklődve elmondja a 
Rebbe, hogy a Kszáv Szajfér este ko­
rán feküdt, de fél két órakor éjjel már 
felkelt és tanult reggelig.

Ezek az apróságok egyébként meg 
vannak írva

F) a Központi Bizottság számadásait 
felülvizsgálja és határoz 
megadása iránt;

G) módosítja az Országos Képviselő­
ség tagjainak választására 
szabályzatot;

H) 21 tagból (10 rabbi és 11 világi) 
jelölő bizottságot választ;

I) 21 tagból álló (10 rabbi és 11 vilá­
gi) fegyelmi bizottságot választ;

J) fegyelmi eljárás folyamán hozzá 
érkezendő fellebbezéseket érdemben in­
tézi el.

egyszer és a körülményekhez annyiszor 
felmentvény és akkor, ahányszor és amikor a Közpon­

ti Bizottság szükségét látja. A szavazás 
egyszerű szótöbbséggel és tekintet nélkülszo-

vonatkozó a megjelentek számára, történik meg.
Az Országos Képviselőség 25 tagjának 

Írásban beadott indokolt kívánságára 
tartozik a Központi Bizottság az eziránti 
kívánság beadásától számított egy hó­
napon belül az Országos Képviselőséget 
egybehívni. Az ily rendkívüli gyűlésen 
más ügy, mint amelyik végett a gyűlés 
egybehivatott, nem tárgyalható.

— mondja —- a „Chüt 
Hamsülos” című szép széferben, amely 
vagy szüleim életrajzát tartalmazza.

A Haus-bócher dugja be ijedten a 
fejét. Nem érti, hogy a Rebbe „szómach 
1 Minche” világi dolgokkal foglalkozik...

Saját magáról nagy szerénységénél 
fogva nem akar beszélni.

nDE) Húsvéti árut az ismert kiváló minőség­
ben, az idén is gyártunk.

A felügyeletet az egri főrabbi, íőtisztelcndő
.Ich bin glücklich, dass mir die 

S chije gegeben ist, noch ajvéd Ha­
schem zu sein ...

A téli

üü
Schreiber Simen urIehI

gyakorolja.
A húsvéti áru gyártásának rituális felügyelete még sokkal szigorúbb, mint az egész 
even át gyártott áru amúgy is nagyon szigorú felügyelete. E szigorú rituális 
felügyelet teljes erejű b ztositek arra. hogy az áru és igy különösképen a húsvéti 

áru megbízhatóságához soha kétség nem férhet

nap sugarai már letünőben 
vannak. Félhomályban ülök szemben a 
uagy cadikkal. Veszedelmesen közeledik 
a zman minche ...

Elmondom még a Rebbenek, hogy én 
mindezt megírom az újságba, hogy azt 
6 elolvashassa. A Rebbe 
nagy
mondja:

i húsvéti árut
FfíAféCK HENRIK FIAI R.-T.

tehát a legvallá osabb emberek is a 
legteljesebb bizalommal fogyaszthatják.

most feláll, 
intelemszerűenkomolysággal

Budapest, 113. p os la fiók 5. Telefon; *2-688-45.
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Purimi interjú a piripócsi rasekóhllalII Izráel góleszának történetét vázolja al- hatot tartott meg Izrael, hiszen sok ezer 
legórikus jelenetekben. Az utolsóelőtti meg ezer szombatot tartott már meg és
jelenet, midőn jön a malach hamóvesz és még sincs itt a megváltás! Dehát ez úgy
levágja a metszőt ... Ez a jelenet ját­
szódik le a mai korszakban, midőn Iz- 
ráel malach hamovesze: az antiszemitiz­
mus halálos csapást mér a sajchetra a 
vágatási tilalommal . .. Ezután tehát 
már csak az utolsó jelenet következik:
,,Veoszó Hakodajs Borüch Hü vesóchat 
lemalach hamóvesz — és jön az Uri’ten 
és megsemmisíti ellenségeinket és eljön 
Mosiach bimhéró bejoménü ómén ..."

Mi a véleménye az általános vasárnapi 
munkaszünetről ?

— Ez is a Mosiach közeli jövetelét je-

franda miniszterelnöknek?
— León Blum, nagyszerű ember, már 

a neve is virágot jelent és írva van: 
„Hadüd óim nosznü réach — a virágok 
illatot adnak". Németül: Blum gibt ihnen 
(a németeknek) zu schmecken . ..

És miért nem érzi Hitler ezt az illa-

I
ifi! ii

i iin1 értendő, ha Izráel egymásután két szom­
batot fog megtartani, a szombat és va­
sárnapot, akkor tüstént lesz a megvál­
tás ...

hitközség nem tűrhet egy vallástalan 
embert az elnöki székben. Már-már 
úgy volt, hogy ez sikerülni fog a rabbi-

— Az elnök nagyra tartja magát, 
mert sok esze van, holott először kell 
I’tenfélelem és aztán az ész ... Igaz 
ugyan, hogy az esze által vitte fel oly nak, midőn az elnök személyesen jelent 

dehát Hómon és 10 fiainak is meg a rabbi előtt, hogy kérdőre vonja
őt e miatt.

.. . Roppant okos ember volt a piri- 
pócsi rasekóhl. Reb Esze, így hívták a 
rasekóhlt, aki megérdemelte ezt a nevet, 
mert több esze volt, mint az egész hit­
községnek. Hogy miért kell az a sok esz, 
azt már Salamon a bölcs magyarázza

ii
i

Milyenek a kilátások az általános vi­
lág békéről?

tót?magasra,
volt ész, amint írva van: „Ész Hómon Mert bölcseink szerint ,a balga 

— A béke eszméjének terjesztése most (sajté) nem érez" és a ntSltt* (balga)
van folyamatban és ez a folyamat, Éden szó számértéke 320 egyenlő a “ybtíin

számértékével, mely szintén 320.
De elnök úr Hitlert „vóvval” írja, 

esz holott jüd jön hozzá?
— Hitlerhez egy jüd? Aber was, wie 

kommt zu Hitler ein Jüd . . .?

I
— Miért akar rabbi úr engem meg- 

Vajzószó ..., amely által elég magasra, szégyeníteni, hiszen a Tóra tiltja eet, 
sőt 50 méter magasra (govajhá chami- ez egy „laj szesze”, egy bűn ...?

— Az ön elküldése, elnök úr, 
micvesz esze: „üviartó horó mikirbeeho 

lébe is eljutott, aki elhatározta, hogy •— takarítsd el a rosszat köreidből" —
és a talmudi elv szerint „esze dajohe 

nak a kölcsönt. Erre az alkalomra nem laj szesze”, tehát jogosan cselekszem ...
— Rabbi úr elfelejti, hogy az elnök­

nek is van — esze, tehát miért legyen 
az ön esze erősebb, mint az enyém?

— All right, de az ön eltávolítása.

ben Hamdoszo ..., ész Parsandoszo, észKajheleszben. „Ész lechol chéfec —min­
den dologhoz kell ész", mondja a bölcs 
király, „ész loledesz — ész a születés­
hez”, mert ha már az ember rászánja 
magát erre a nyomorúságos világra jön­
ni, legyen esze, hogy palotában selyem 
párnák közt és ne a kunyhóban rongyok majd alkalomadtán visszaadja a rabbi­
közt szülessen . .. „Ész rekajd — ész a

M

angol külügyminisztertől indul ki és a 
németek felé tendál, amint írva van: 
„Nóhor jajcé mi Éden lehaskajsz 
Hágán — folyamat indul ki Édentől, 
hogy átitassa vele „Hagant”: Hitler, 

és Neurath urakat, 
kezdőbetűi képezik a Hagant. 
ezek megértik egymást, akkor meglesz a 
földön a — Gan-Éden a világbéke!

Milyen szerepe vari benne León Blum

.I■
sim amo) kerültek ...

Ez az irónia csakhamar Reb Esze fü-
■

?■■■
lenti! A midras mondja: Ilmolé somrii f7őring
Jiszróél sté sabboszajsz mijad hén ni-

kiknek 
És ha

Hangos „skajach'-chá! adtam kifeje­
zést köszönetemnek, mire ,,Viszontlá­
tásra jövő purimra” — köszönéssel el­
búcsúztam tőle .. .

i
kellett sokáig várni, mert a rabbi fize­
tésemelést kért, amit kérvényben a köz­
gyűlés elé intézett. Pár nappal Purim 
előtt tartották meg a közgyűlést és az

minden cipőhöz elnök előterjesztve a kérvényt, így szólt: közérdek, egy esze-derabbim, egy többe*
— Uraim, a főrabbi úr fizetésemelést esze és a talmúd szerint az erősebb

kér, holott nagyon jól ismeri a mai szó- mint egy egyes-esze ...
morú helyzetet, mikor mindegyikünk ke­
serves küzködés árán szerezheti meg a
mindennapi kenyeret és nem jut fölös- WV az elnök esze is egy „esze-derabbim”,
leges kiadásokra. A rabbi úr azonban egy többes-esze! így tehát a rabbi úr
nem törődik evvel és a hitközséget egy eljárása ellenem, törvényellenes
jó fejős tehénnek tartja . . . Mindezt a 
rabbi úr a talmud egyik misnájára ala­
pítja, mely így szól: „Jedajsz hasab- 
bosz s’tájim sehén arbá ... — a szom-

táncoláshoz", tehát nem csak lábak, de 
ész is kell hozzá, mert többet ésszel mint 
erővel. „Ész litfajr ész a varráshoz", ez 
a suszternek szól, mert írva van: „bechol 
ész iivchol Schuh
ész kell”. . . Nahát, ha már a cipővar­
ráshoz is kell ész, mennyivel inkább 
szükséges kelléke az ész, egy oly előkelő 
pozíciót betöltő embernek, mint a rase- 
kóhlnak a hitközség vezetéséhez . . ., aki­
nek több észre van szüksége, mint más 
halandónak. Mert például a fuvarosnak 
ész kell a lovához, a mészárosnak a mar­
hához, de egy rasekóhlnak mindenkihez 
és mindenhez kell ész ... ha akarja hí­
veinek bizalmát élvezni. És pedig a piri­
pócsi rasekóhlnak volt esze hozzá, hogy hat teherviselése kétféle, mely négyféle."
híveinek bizalmát bírja, mert több mint Ez a misna érthetetlen, mert ha kétféle

I gálü ... — ha Izráel két szombatot fog 
megőrizni, tüstént megváltatnak” ... — 
Itt felmerül a kérdés, hát csak két szom-

;:
Guttmann József.

i

Az első lépés a Tőrafanuláshoz— Helyes. Dehát az elnöknek több■

van, mint az egész hitközségnek ésesze
Érdekes családi ünnepély volt két hét 

előtt Munkácson. A főrabbi három éves 
unokáját vezette be a Tóratanuláshoz 
való ,,érettségi" státusba ... A kis fiú 
haját, most nyírták le először, a haj sú­
lyának megfelelő ezüstpénzt felajánlot­
ták cedókó céljaira, a kisfiú most ka­
pott taliszkótont, a nagyapa azután ölé­
be vette és egy lülov-ágból készült mu­
tatóval átvette vele az alef-bészt, egy 
aranyszínű hetükkel telt tábláról.

A szép minhog, talmudi időkbe nyú­
lik vissza, amennyiben a midrás bölcsei 
is azt rendelik, hogy három éves korban 
hozzá kell fogni a gyermek tórataní­
tásához. összefüggésbe hozták ezzel a 
tórái törvénnyel: „. . . üntátem kol écz 
maachol. . . sólajs sónim ... laj jéó- 
chél, iivasónó horviisz jihje kol pirjaj 
kajdes hillülim lahasém 
tettek, három éven át használatlan ma­
radjon, a negyedik évben szentelve le­
gyen az Örökkévalónak". (Vajikró 19. 
23.) Ezt a rendelkezést az emberi pa-

I lántára is alkalmazták. A középkori 
zsidóságban különös ünnepséggel ülték 
meg a gyermek életének egy további 
mozzanatát, azt, amikor öt-hat éves 
korban chéderbe küldték. Az erre vo­
natkozó szokások megtalálhatók pél-

egy 
XII.

századbeli műben. Az iskolaköteles 
gyermeket Soviiajszkor vitték a temp­
lomba. Az úton beburkolták a fejét an­
nak jelképezésére, hogy a kinyilatkoz­
tatáskor I’ten ráborította a Szináj he­
gyét a népre. (Kófó aléhem hohor k’gi- 
gisz) Ima után a tanító karjára vette 
a gyermeket, mert így van megírva a 
Tórában: ,,Kaaser jiszó hoajmén esz ha­
ja jnék
a gyermeket.” Egy táblát vettek elő, 

ha fát ül- melyen az alef-bész első négy és utolsó 
négy betűje fel volt tüntetve. A gyer- 
meg a tanító után mondotta az első be­
tűket, az utolsó négy betűt pedig egy- 
szőban (kársát) és visszafelé (tasrak.) 
Ennek is szimbólikus jelentősége volt. 
Az utolsó négy betű 'fl'tp'i'p számbeli 
értéke ezret jelent, kétszer elmondva 
2000 jön ki és így

célzás található arra a midrasi ki­
jelentésre, hogy már kétezer évvel 
a világ megteremtése előtt meg volt 

a Tóra.
A táblán olvasható volt továbbá ez a 
mondat: ,,Tajró cziwó lónü Majse, maj- 
rósó k’hillasz Jaakajv, tant rendelt ne­
künk Majse, öröksége ez Izráel gyüle­

kezetének.” Továbbá olvasható volt rajta 
Vajikró könyvének első pószükje. Va­
jikró könyve tudvalevőleg az áldozatok­
ról szól, amelyeknek bemutatása által 
az ember kellő megtérés után megtisztul 
bűneitől. Ezért már a talmudi korban 
a gyermekek oktatását ezzel kezdték, 
amint a Midras mondja: ,,Jöjjenek a 
tisztalelküek és foglalkozzanak a lelki 
tisztaság szolgálatában álló áldozatok 
törvényeivel." Az olvasási tábla mézzel 
volt bekenve és minden betűnek olvasá­
sa után a gyermek lenyalta a betűt, 
ami viszont ,,édes” magyarázata volt 
Jechezkél (3., 3.) eme szavainak: ^Elér­
tek engem a te szavaid és én megizlel- 
tem őket és méz édesek voltak nekem.” 
Mézeslepényt is készítettek és mindezzel 
megvendégelték a gyermeket, hogy em­
lékezetessé tegyék számára azt a na­
pot, amelyen a Tórát kezdte tanulni. 
A munkácsi főrabbi családi ünnepélyé­
vel kapcsolatban pedig idézzük a gyö­
nyörű talmudi mondást: ,,Aki unokájá­
tól hallja a Tóra igéit, olyan mint 
hogyha a Szinájhegyi kinyilatkoztatás­
ban volna ismét része.”

— Bravó! mondá a rabbi 
elnök úr legyőzött engem, amiért kény­
telen vagyok az Ön ellen indított eljá­
rásomat visszavonni...

Evvel tehat az affér békésén elintéző 
dött, de hátra maradt még az elégtétel, 
a hitközségnek a fejőstehén által inkrimi­
nált. kifejezés miatt. Az elnök ennek is 
eleget tett és azt következőleg 
rázta ki:

a*

dá.ul a Machzor Vitri-ben, 
közvetlenül Rasi után keletkezett

tehát

2f> évig töltötte be az elnöki tisztséget. 
Csupán a vallásos hívek és főleg a rabbi 
nem volt megelégedve vele, mert val­
lástalan ember volt. A hitközség ügyeit 
pontosan és általános megelégedésre ve­
zette, mihelyt azonban vallásos ügyről 
volt szó, minden erejével igyekezett azt 
elgáncsolni, amiért a rabbi nagyon ha­
ragudott rá és szerette volna őt az el­
nöki székből eltávolítani. Ezt tudta Reb

akkor nem lehet négyféle. Tudvalevő 
azonban, hogy homilétikai értelemben, 
sabbosz alatt a talmidchócliom a rabbi 
értendő, mivel ő folyton tanul és nem 
dolgozik, tehát nála állandóan sabbosz

magya-

í I, Uraim, a főrabbi úr megélhetését a 
. • . Továbbá az évben négyféle két- hitközség biztosítja, vagyis a hitközség 

tős sabbosz von és pedig: Sabbosz Sekó- a főrabbi úr —
Hm, Zochajr, Póró és Hachajdes •. . Ezt 
mondja a misna: Jeciajsz hasabbosz (a 
főrabbi teherviselése) stájim (kétszeres 
fizetést kér), melynek alapja a négy 
szombat (sehén arbá) és pedig: A fő­
rabbi pénzt (Sekolim) kér, tehát emlé­
kezteti (Zóchajr) a hitközséget, azaz a 
fejős tehenet (Póró), hogy havi (Ha­
chajdes) fizetését emeljék fel, mert 
rabbinak (sabbosz)

I
van:

parnószéja. A parnosze 
szó értelme, Par-tehén, nósze-vezér, fő­
rabbi, vagyis a hitközség a főrabbi fe­
jőstehene ...

I 
s< ' mint a nevelő, viszi karján
IE

Érzi és igyekezett a rabbinak minél több 
hoszúságot szerezni, ami részben sikerült 
is neki. Mert Reb Esze. annak dacára, 
hogy vallástalan életet folytatott, nagy 
talmudtudós volt és szellemes szójáté­
ka ú. mellyel ellenfeleit szatirikus táma­
dásban részesíteni akarta, a talmud szó­
tárából vette. Ezt a

És ezután szent lett a béke .. .
I

A piripócsi rasekóhl bölcseségé- 
nek hire hozzánk is eljutott és midőn a 
minap Piripócson jártam,

a
meglátogat­

tam az elnököt s kértem tőle interjút a 
”Zs‘ lJ-” részére. Az elnök úr készséggel

módszert főleg a családja van és (Pc-szách) sok száj kér állt rendelkezésemre:
rabbi ellen alkalmazta oly kitünően, hogy Macet: pászkát, mely nekünk Morajr,
sziporkás szatíráival, vérig sebezte őt elég keserves, mivel nincs pénz hozzá, 
es sok fájdalmas órát szerzett neki. Ezek után persze elutasították a 
Persze a rabbi sem maradt adós és egy rabbit, ami utóbbit borzasztóan feliz-
ilyen ellene intézett provokál ás után így gáttá és most már erélyesen követelte az
szólt híveihez: elnök lemondását, mert egy orthodox

a!í miio mieiy -íjniBDjnyp
piríts1? s]8 nmeit* nraei nép 'bsra sütess 
mitts ,»n 70 nnett* ntsp ,pinán ja 

.ts 1 o'buí'b nisre /& 1.30 nntstr 
rnns síin nmttM nnn 

pb ,n3in »b >3 ipsai .női tmbti*
/fbp crnaa ptyu cupn bs 

npn jav jiKsnb iss

Klein pászkaaütő Bodrogkeresztur

nagy (hagódajl)

Ii Mit szól elnök úr a lengyel és német 
vágatási tilalomhoz ?

Ez a gezéro bármilyen szomorúnak 
látszik most, a jövőre nézve vigasztaló 
reményekkel kecsegtet. Hiszen ismeri ön 
a gódeban, a Chadgadjó meséjét, mely

'hm MXDJ3 Imxb UnXt2K3-T3
btt* oni3 untsstp o'iiett* mstes nép 
d'bnsi "ybn'e ysyppyie. pipit* onsio 
nép ,K*e'btt> .idi”i"3K stosnn nnstttna 
.m86 D'tsitPB niste ,L10niiett* mire n 65

Schwartz Ábrahám 
pászkasiitő, Nyírbátor

i I■ ■

■

I

. 1

Divatos, ízléses parókák hullámos halhói
—= P1ECHN1K és ItECHTL-nél —
fr$se$3*ieí.§4<5reeii, IV., Váci-ulca 1#.

s

Sliihmer-iéle ^csokoládé
a budapesti orth. rabbinátus felügyelete alatt készül. 
Kapható mindenütt. Viszonteladók az eredeti hechser 
másolatát kapják. ________  ___________ _______ Gyár: Bpest, VIII., Szentkirályi-u. 8.nérsékeSI árak T

!

m
i

s(i 8, ' 1
■ /

, ITOMh’l .WWW n

1 ,«,

íj■ X

pár

$

É

z -J 1 ir-b > V 1I >I j:1 I I <rI f, Iti :V-a xü r -I

t-

Z

7"

I

C
T.

rg
ga

ag
g



ZSIDÓ ÚJSÁG 1937. február 24.:

I' Vií
. Ili !i

I í
Hl 11ll

'

§ I ■

I | (
1 -Ili) j iF 1I> rIiiiítP.n

ji§
m i.

■ i) ngi
r? | ij iI 111'

| .
a

: ; í
!

I

í;

t-1 i ■ MM

H

i iip

I

I
; ■

3
I

■ i1 i

1 i

1
J

■

1
ü;

Q&jüwák, & AáJbv&JL rlig tudomásul, hogy ez a Budapestmel- 
léki üdülőhely, a fenkölt lelkű Erzsébet 
királyné kedvenc tartózkodási helye. 
Most, mint sok minden, úgy ez is meg­
változott, amennyiben az egész járást 
különös eszközökkel fegyelemben tartja 
a főszolgabíró úgynevezett vasmarka. 
Egy hírlapíró meglátogatta a félelmetes 
főszolgabíró birodalmát és megállapítja, 
hogy különösen a zsidók

Egy kiváló magyar hírlapíró a so- szetes, ahol embersachtolásról van szó
mogymegyei Csurgó környékén egy fa­
luban jéürt, amelynek gazdái nagyszerű 
bikákat

a zsidók elsősorban jönnek tekintetbe. 
Az eredmény néha — mint a szóban-

tenyésztenek, óriási díjakat forgó esetben — egy pár szép borjú, 
nyernek a kiállításokon, az istállók a 
legnagyobb komforttal vannak ellátva, 
úgy hogy a szegény falusi zsellérek jog­
gal irigylik a kis bikákat. De azt is 
megállapította, hogy tulajdonképen ért­
hetetlen, minek gyűjtik az emberek azt 
a sok pénzt, holott a falukban alig 
gyermek. Hozzátehetjük azt, hogy — 
zsidó sincs, az ottani falvakból ugyanis 
kiszorították már őket az adót nem fi­
zető állami kedvezményekkel túlárasz­
tott szövetkezetek. Épúgy mint ahogy 
a hírlapíró megállapítja, hogy 
nyészállatot az állam ingyen adja, ille­
tőleg két évi törlesztésre hitelbe, de 
első év után a bika vételáránál drágáb­
ban kel el, mint amennyiért vette és a 
publicista kérdi azt is, hogy vájjon mi­
lyen szegény fűszeresnek nyújt az állam 
két évi hitelre olyan árút, amelyet még 
drágábban eladhat? — A fajvédelem 
jelszavával tönkretették a falusi zsidót 
s most gyermekek híján a fajvédelem a 
fajállatokra terjedhet csak ki. S
az tőként, amit a próféta mond: „Le- Jabotinsky a radikális cionista vezér 
vágják az embereket és a borjukat « Királyi Bizottság előtt hatalmas be­
csókolják, imádják” Az aranyborjú 
gánysága folytatódik

*
szenvednek 

alatta. A gödöllői fajvédelem főharcosa, 
„igazi fajmagyarneve dr. Hovhanne- 
sian Eghia. Amint tetszik látni: nevénél 
fogva is méltó magyar fejvédő vezér .. . 
A hírlapíró megtudta róla a következőt: 
örmény ember, szülei keresztény üldözé­
sek elől menekültek Törökországból, tíz 
éves korában jött csak Magyarországra, 
de már itt szerzett ügyvédi diplomát, 
Pest-megye tiszteletbeli ügyésze is lett. 
így tehát karriert csinált. Nem hiába 
mondják, hogy egy zsidónak tízszer 
nyi esze van mint egy ruténnek, egy gö­
rögnek tízszer annyi esze mint a zsidó­
nak, de az örménynek tízszer annyi esze, 
mint a görögnek, tehát százszor 
mint a zsidónak.

Kiss János mutatványos, most állott 
a törvényszék előtt. Az volt a, bűne. 
hogy hamis bizonyítványokat szerzett 
és keresztény létére zsidó snorremeh 
adta ki magát. Kál községben is 
rolt zsidóknál. Hosszú szakállt növesz­
tett. A bíróság előtt azzal védekezetté 
hogy tulajdonképen nem akart senkit 
sem megcsalni, de mert az apját tönk­
retették a zsidók, ezért bosszút akart 
állni, zsidónak maszkírozta magát, hogy 
így eret vágjon rajtuk. Szegény ember! 
Miért nem inkább a gazdag bankáról 
álarcát öltötte magára? A bíróság eb­
ben az ügyben fölmentette. És a föl- 
mentés indokai között van valami ki­
engesztelő. A kihallgatott zsidók kije­
lentették, hogy őket ugyan nem csapta 
be, mert ők úgyis adtak volna neki kö- 
nyörad.ómányt, felekezetre való tekintet 
nélkül.

snor-van

a te-

any-
az

annyi

Szerényen megjegyezzük, hogy a 
„Zsidó Újság” fedezte fel 
s-ian Eghia urat immár nyolc évvel 
előtt. 1929. julius 19-i számunkban ír­
tunk róla. De azért csöppet 
gyünk büszkék a, felfedezésünkre.

Hovhanne-
ez-

*ugyan- sem va-

szédben hitet tett Erecz Jiszroél mellett. 
A baj csak az, hogy ez a hit nem a 
lódi, nem az igazi emünó és nem, ját­
szik nála nagyobb szerepet mint némely 
„hit -községben, ahol minden van, csat 
nem — hit.

po-
az aranyat jelen­

tő bika borjúi imádatában is. És OrtlLkóserva-
ter mé-

Sel peszach cukor nos b tr*
A lovasberényi választás, amelynél el­

bukott a szélsőséges elveket hirdető gö­
döllői főszolgabíró, ráterelte a 
gyeimet a Pest melletti Gödöllőn 
kodé viszonyokra. Valamikor békeidőben 
a zsidóság különös szeretettel vette min-

az orthodox hechserre reflektáló 
liithii hazai zsidóság' részére

ez évben is
Központi Irodánk irányítása mel­
lett készült. Ezt a felragasztott

saját szüret el ésű
közfi-
ural- borok

1937 évi dátummal
jelzett vignetták tanúsítják.

A cukor gyártása ez évben is a 
kelypí Cukorgyár Rt-nál (Budá­
ig- V., Zrinyi-utca 14.) történt. 
Silberstein Dávid váci főrabbi 
lási főfelügyelete alatt.

Központi Bizottságunk Rabbi - 
kollégiumának vallási döntése 
rint:

Tokaji különlegességek és minden­
féle seí-peszach pálinka 

árban!
ehómeczORTH KÓSER fiDB

fűszeráruk, ecet, kakaó, burgonya- 
liszt, paradicsom és mindennemű fű­
szeráru, máceszliszt és

val- IWfe i s z 
Plendel

tej a legol­
csóbb árban

MUNCSIK gyulánál
, Kazinczy-utca 38. szám. 

Nagybani rendeléseket vidékre is 
pontosan eszközlök.

az orthodox hívők csak

ségletüket, akik üzletükben kizá­
rólag ezen központi felügyelet 
alatt készült cukrot árusítanak, 
nehogy az esetleges elcserélésből 
vagy összekeveredésből vallási ti- 
lalomszegések keletkező csenek.

Budapest

orth. vendéglője

Wesselényi-utca 18.
(Kazinczy-utca sarok)

Címre ügyelni!

Kitűnő orth kóser bor pIDB
asztali, pecsenye, tokaji- és csemege­
borok; szilvórium, törköly, konyak 
borovicska, sepröpálinka, legolcsóbb 
arban házhoz szállítva. Saját gyárt­
mányú sel peszach szódavíz, privá­

toknak is.

A magyarországi autonóm ortho­
dox izraelita hitfelekezet 

Központi irodája. 
(Budapest, VI., Eötvös-u. 19.) BUCHLER JÓZSEF

(Sürgönyeim: Orth. Weisz, 
pest, Wesselényi-utca)

Budapest, VII., Kisdiófa-utca 5. sz. 
Telefon: 1-320-74.

Buda-

’á
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Megsemmisítették az erdélyi orth. 
országos képviselet választásait

Újból Ullmann István lett

Orth. kóser keksz!
vallási szabályoknak megfelelő vol­

tát garantálja a
Bpesti Orth. Rabbiság I

hechserje.

Gyártja:
Duna kekszgyár !
Budapest, Verseny-u. 12. j

Telefon: 18-15-11. j
Forgalomba hozza: f

a nagyváradi hitközség elnöke
előtt, hogy Ullmann István, a nagy­
váradi orth. hitközség elnöke, bizalmi 
kérdés kapcsán lemondott

Nagyváradról jelenti tudósítónk: Ki­
merítően beszámolt 
1936.

a „Zsidó Újság” az 
decemberében Kolozsvárott lefolyt 

orth. országos irodai választásokról. A 
választásokat többen

az elnöki
tisztségéről. Az elnök lemondása kíno­
san érintette magát az ellenzéket is, 
akik erre a fordulatra egyáltalán 
számítottak s valósággal

megfellebbezték
Bukarestbe, a vallásminiszterhez, 
helyt adott a petíciónak. A miniszter 
erről leiratban értesítette az Irodát.

aki nem 
,,agyongyö-WEISZ MÓR zötteknek” érezték magukat. Vasárnap 

f. hó 21-ére volt azután kitűzve azLeiratában hangsúlyozza a minisz­
ter, hogy — szerinte — a válasz­

lefolyása alapszabályellenes 
volt, amiért is kénytelen a válasz­

tást megsemmisíteni.

Budapest, Dob-utca 22.
elnökválasztás, melyen az ellenzék va­
lamennyi felszólalója kijelentette, hogy 
ok is Ullmann Istvánt óhajtják 
nöki székben, csupán az elnökség egyes 
tagjaival szemben fejezik ki bizalmat­
lanságukat. Ennek folytán újból meg­
választották Ullmann Istvánt, aki a vá­
lasztást el is fogadta. A nagyváradi hit­
községi elnökválság ezzel örvendetesen 
elsimult.

tás

Az Ador 7-i 
ünnepségek

az el-

Egyben utasítja a miniszter a központi 
Az ünnepségek mély bensőséggel irodát’ hogy záros határidőn belül ejtse

meg az uj választásokat. A miniszter 
intézkedése az egész erdélyi orthodoxiá- 
ban óriási feltűnést keltett.

Ismeretes a

folytak le, szerte az országban. A buda­
pesti orth. Chevra Kadisa rendes évi 
közgyűlését tartotta dr. Friedmann Izi­
dor elnökletével, majd a Kazinczy-tem- 
plomban főt.. Sussmann Viktor rabbi 
magasba szárnyaló emlékbeszédet
dott a múlt Ador 7-óta elhunyt Tóra- nem kellett volna megölnie a halál 
nagyságokról. Különös melegséggel em- .gyulát? Ebből tehát, az következik, hogy
1 ékezett meg a megdicsőült Franki Adolf- ha már egyszer meghall, akkor nem kell
ról zx-1. Hasonlóképen folyt le Ador 7-e feltámasztani'. Vagyis, ha R. Slajme 
az ország többi hitközségeiben is, ahon- 'Inger eltiltotta a vágástól, nem kell 
>ian számos jelentést vettünk. Nagy za- ezen változtatni. 
rándoklás folyt e napon a -káliéi caddik 
sírjához, melyet ezrek és ezrek látogat­
lak. Ott volt .többek között a szepinkei, 
új-fehértói és kaszonyi Rebbe. E helyen 
megemlítjük, hogy a múlt számban kö­
zolt Ador 7-i listánkból, legmélyebb saj­
nálatunkra
mai adt R. Jiczchok Eizik Adler szered- 
nyei főrabbi z. c. 1. neve, amit ha ké­
sőn is, ezennel pótlólag közlünk.

„Zsidó Újság” olvasói Rubinstein László.

raon-

szemszögébőlun- tt szerény szerző telje­
sen háttérbe szorult. Most azonban be­
szélni kell róla. Nagy tudományáról, 
jámborságáról, egyéni erényeiről. A 
„Tél Talpijajsz”, 
tervezője és kiépítője itt hagyta földi te­
vékenységét és akik évtizedeken át az ő 
közleményeiből merítettek tudást, kegye­
lettel kisérik útját az örök élet felé. Az 
elhunyt egyébként a váci „Tórasz Che- 
szed’ előadója volt egy félszázadon át és 
az egész Sasz-t négyszer áttanulmányoz­
ta. Utóbbi időben leányánál lakott Rá­
kospalotán, ott is hunyt el, ahol heszpe- 
det tartottak fölötte: Duschinsky főrab­
bi, Sussmann és Welcz rabbik (Bpcst), 
Leichtag rabbi (Újpest), Meisels rabbi 
(Vác). A csalad névében veje Drach úr 
búcsúztatta, a váci „Tórasz 
képviseletében Ungár Jónás 
heszpedet. Másnap Vácrn vitték, ahol a 
hakofo szertartás végezte után az egész 
hitközség részvétele mellett örök

a ,,Tóra-emelvény"

A legenda szerint később csodás mó­
don kiderült, mennyire helyén való volt 
az eltiltás.

Katzburg Dávid z. c I.
„Tél Talpijajsz”, a Tóratanulók figyel­

mét magára vonó magaslat (tél sechol 
pijajsz pajnin elov). Ezt a nevet viselte 
egy szerény külsejű talmudi folyóirat, 
mely telve volt tartalmas, rövidre fo­
gott értekezésekkel, s melyeket értékessé 
tettek az immár megdicsőült R. Dóvid 
Hersnek, a szerkesztőnek tudós kritikai 
éllel és biztonsággal megírt megjegyzé­
sei. Negyvenöt éven át a nagy tudomá­
nyos mű mögött - melyben az ortho- 
doxia számos fontos mozzanata került 
alapos tárgyalásra a vallástörvény örök

nyomdahiba fdlytán ki-

'iB'i-wiiieiiiemamHiiiiaiiiaiiieíiMiiíiQmeiiiawF
Vidám, soruk

Cheszed”
A bárdicsein sajchettal történt, hogy 

valami szabálytalanság miatt eltiltotta 
ot Rabbi Slajme Kluyer a vágástól. Ez 
azonban
>»ás rabbiknál a tilalom alól való felol­
dási keresni.

mondott

nem, nyugodott bele és próbált nyuga­
lomra helyeztél-.. (Neve: Dóvid Czvi ben
Rivkoh) —,-1*3 Ifin

Sikerült is pártfogókat találni és 
(Ul/ik felkérte R. Avrohom Turker dobro- 
ncdi rabbit, hogy csatlakozzék ö is a met­
sző

az

Jubadoni Juha
visszahelyezéséhez. R. 

Turker erre így felelt:
orth. kóser fogkrémet Kérje mittdenUU!orth. kóser sütőport

A budapesti orth. hitközség rabbiságínak felügyelete alatt készülnek
Gyárija : FELES ISTVANXÉ, Budapest, VII., BoiienbiUer

Avrohom

Lehet, hogy a halacha szerint fel­
oldhatnák a sejchetot tilalma alól, de a 
pészáchi Hágádéiban a Chadgadja törté­
netében olvassuk, hogy jött az Úristen 
',s’ levágta a halál angyaléit, aki levágta 
a wjdietot, hogy levágta az ökröt stb., 
uuír most kérdés: helyes, hogy a halál 
ungyala megölte a sajchetot, mert az le 
vágta az ökröt, de a mindenható Úristen 
feltámaszthatta volna a sajchetot és

u. 8

Megérkeztek a tavaszi divatujdenságok
Kabát-, kompié , angéra szövetek és selyemkülönlege * ségek 

AZ OLCSÓSÁGA RÓ lTöZ Í’sM ERTatÓk’

SPITZ-CÉGNÉL ERZSÉBET-K ŐRŰT 34
(Royal színházzal szemben) Saját ház.
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| ORTH. KÓSER pIDB ^
édeskés, zamatos bor, literje

mes8er’ Pe™ze Ciliitől értesült, hogy LEGSZEBB SCHLACH MONESZ 
már „beszélnek” a leánynak pártit és az eret jlszroéll NARANCS
mZea6^k "Tam "*■ tM°zidik ü Eredeti ládában, vagy kl„

'w több hét múlt el szorong és mérve legjutányosabb árban 
remény között. naznoz szállítja

Azután Pumm lett, az „alles frei EISMANN $, 6S TÁRSA
totagasos napja”; Feldmesser ott ült a IV, Váróikét u. 14. Telefon 1-894-26 
minden jóval megrakott asztalnál, s ,V' Egyetem u. 3. 
mikor elhangzott a sztereotip: — „Bő- Nádor-u. 14.
cher, zugn ze e Stickl tajre”, Feldmes­
ser nagy bizalommal így kezdte:

— Ma a Ital-vochajmerokról fogok 
beszélni, balbósz-lébn.

Es megmagyarázván, mi a kal-vo- *'911 lengyelországi snorrer faluról- 
— In divre jumem zógt de gemóre . .. chajmer, így folytatta, várápislantván falura vándorol Lengyelországban és
Jól tudta a Gauner (itt 'magyarul: Ciliire: mindenütt azzal a mesével állít be, hogy

svihák) hogy a „széfer divré hájómim” — Ész get zach fársidene kál-vochaj- a fa^ja leégett és minden odaveszett,
a Tnach utolsó könyve, tehát nem mersz. Van csúnya kal-vochajmer, pél- NaW részvétet keltett mindenhol, csak
mondhat, ott a gemóre semmit, de azt is dóul: „ófor áni b’chájoj, kal-vochajmer eVV házban kérdezték meg, hogy tud-e
tudta, hogy Dónáth uram ezt nem tudja. b’miszószi —- por vagyok, míg élek, hát err°l valami írásbeli bizonyítékot szol-
Ezért beszélt és beszélt, csapongó fan- még, ha már meghaltam.” Ez csúnya Váltatni?
táziával, ahogy éppen eszébe jutott kal-vochajmer, mert az elmúlásra cm- 
ökelmének: lékeztet, a halálra. Aztán van közepes

kal-vochajmer, mint például: „al. tarbe 
„jetii bészchó bész váád lócháchómim .. . szichó im hoisó, beistaj omrü, kal-vo- 
házad legyen gyülöhelye a bölcseknek, 
te meg igyad fel szomjuhozva 
hat”

56 fillér “W§
Tokaji és csemegeborok legjobb és 
legolcsóbb beszerzési forrása. Terme­

lői borpince ü v.
Tauber Simon, Hóin utca 1.

Legkisebb rendelés is 
házhoz szállíttatik! 

_________ Telefon: 13-79-74. 3-866-09
1-208-24

Dónáth uram megint rákezdte: „slajse 
selechlecho ál sülchon echod. .. bócher, 
»u.gn ze e Stickl tajre”, Feldmesser Sa­
lamon minden kockázat nélkül kezdte:

Zsidó, OufnúJi

Nem tudok — válaszolt — mert az er­
re vonatkozó iratok is a tűzbe vesztek.

— In divré jómem zugi de gemóre:

Egy kis hitközség rabbija azon vitat­
kozott feleségével, hogy ki közöttük a 
jelentékenyebb.

— Ami vagy, ezt. csak nekem kö­
szönheted, ha én nemi lennék rabbi, ak­
kor te nem lennél rebecen.

— És mégis felülmúllak téged — vá- 
asszony. Én ugyanis egy nagy 

hitközségben is megfelelnék rebbecen- 
nek, míg te nem, vagy alkalmas arra, 
hogy egy jelentékenyebb hitközségnek a 
szellemi vezetője legyél.

chajmer beésesz chavéraj... ne beszélj 
s°kat, az asszonnyal, a nuigadéval sem 

es tájszfesz, jantevben mondja sokat, hát még a felebarátod nejével”;
Chegige hánóve: „ál tisztákéi békánkéin van aztán szép kal-vochajmer is, mint
elő bemu sejes baj, ne a korsói nézzed, például: „al )kén jáazajv is esz óinv
hanem azt, arrn. benne van.” Hogy kerül Fesz imaj Fdóvak b’istaj; b’istaj omrü,
egymás mellé ez a, két mondás, a ge- kal-vochajmer b’ésesz chavéraj. (Ezt a
móré és Chegige hánóveé? purirni kai vochajmert már nem fordí-

És ebből olyan Stickl tajret pöndörí- tolta le zsargonra a Gauner, de én le­
lett ki Feldmesser, citálva Rambam-ból, fordítom, hadd lássák, milyen Gauner
hogy: „jájin jcszamach l’vav enajs, a volt.: elhagyja az ember az atyját és az
bor felderíti az emberfia szivét”, és anyját és az oldalborda-feleségéh 
folytatva a Medres Jálkeszből: „én rák 
min hámájim is cháj, nemcsak vízzel 
él- az ember”... szóval, ebből olyan 
Stickl tajret pöndörített ki Feldmesser, 
melynek az volt a pointje:

— Bort inni! A bálbósz igya mohón 
a házánál lévő tudósok szavát, a tu­
dósok meg igyanak a bálbósznak 
túli borából, mert én rák min hámájim 
is cháj ...

a szav ii-

laszoH az

ez ra­
gaszkodik; a magádhoz ragaszkodik, hát 
még a felebarátja nejéhez.) De a leg­
szebb kal-vochajmer — folytatta Feld-

Minden évben Ádor hó hetediké alkal­
mából boldog emlékezetű Rabbi Koppéi 
Reich nagy gyászbeszédet szokott tarta­
ni, megemlékezve az év halottjairól. A 
Chevra Kadisa ősi tradíciót követve, há­
rom aranyat szokott neki tiszteletdíjul 
küldeni. Életevek legutolsó Ádor havá­
ban. már gyengélkedése miatt nem tart­
hatott gyászbeszédet. A Chevra azonban, 
most is elküldte a szokásos három 
nyal. Mikor Rabbi Koppéi Reich ezt kéz­
hez vette, mosolyogva, szólt a főtitkárhoz: 
„Mégis csak igaz a közmondás, hogy — 
hallgatni arany.”

messer a purirni Stickl tajrét — a leg­
szebb kal-vochajmer... a maga leánya 
Cilii, balhószlébn.

— Az én lányom, a Czórtele?! — 
kiáltott fel. meglepetten a balbószlébn.

— Igen, a maga leánya, Cilii. Kai, 
azaz Jfönnyü a maga leánya, mert köny- 
nyedén bevallotta nekem, hogy szeret 
. . . sáh, sáli, Dónáth úr, ne ugorjon 
fel, várjon csak .. . és chajmer, 
nehéz a maga leánya, mert ezer forint 
még bankópénzben is jó sokat 
Ennyi volt a jussom, most fizette ki 
kém az árvaszék s én Ciliinek adtam, 
hogy ez lesz a k*szilbe ja, a móringja. 
Feltéve persze, hogy hozzám adjálc öt 
feleségül a szülei.

Mire Dónáth uram persze hogy meg­
szelídült, és kérdéssel felelve így szólt 
feleségéhez:

— Nű, hát nem adjuk, Devajre? Hát 
nem adjuk? így már csakugyan a leg­
szebb kal-vochajmer ö. A mi lányunk, 
a Czórtele, I'tcn éltesse. Asszony, sa- 
bészesz cii nácht: tnuim schreiben!

És Purim utáni szombat este csak­
ugyan, eljegyezte Ciliit a Gauner . ..

Csermely Gyula.

asz-

Társa majd legurult a, székéről, olya­
nokat kacagott befelé, de a, bőséges 
borból, amivel Dónáth uram megjutal­
mazta, a. Stickl tajret, neki is sok jutott 
« így megbékült...

így ment ez hétröl-hétre és Dónátli 
uram is meg volt elégedve, a két bó­
cher is.

ara-

azaz

nyom.
ne-

Egy társaságban, bibliai csodákról be­
szélnek. A társaság egyik tagja érthetet­
lennek tartja, hogy a bibliai hét sovány 
tehén, miután lenyelte a hét

Az olvasó persze most azt várja : 
addig jár a korsó a kútra, amíg eltörik; 
h°gy addig-addig eresztett meg Feld- 
niesser ilyen „Wartlikat”, míg végül is 
alaposan ráfizetett. Hogy kisült a tur­
pisság és Dónáth uram breviter kidobta.

Nem így történt kérem. Említettem 
már,
hétéves leánya. Cilii. Nagyon csinos kis 
jászáig volt és Feldmesser is mutatós 
legény volt, hamar egymásra talált a 
két lélek. De mi utón ezt, tudtára adni 

apának,

kövéret,
semmivel sem lesz kövérebb, hanem 
vány marad, amilyen volt.

so~
Vájjon ez

hogyan lehetséges ?
— Nagyon egyszerűen — feleli egy 

kereskedő. Az irodában két vaskos üzleti 
könyvet vezetek. Otthon a feleségem vi­
szont egyetlenegy vékony kis noteszbe 
jegyzi be a kiadásait. És sohasem 
észre a kis noteszen, hogy elnyeli a hét 
vaskos könyv egész tartalmát ...

hogy volt Dónáthnak egy tizen­

venni

mikor úgy értesült Féld-

AJU
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íeánykérét Purim nssnan
jó Isten, de tisztességesen megélt nak is hívják Pozsonyban, mely szó a

német ,,Wörtlein”-ból lett. Nem mindig 
Kviesz: ez is valami, amiről a mai tudományosan helytálló, de mindig

lami szellemes és pointtal bíró magya­
rázata a szövegnek. Nagy szerephez jut 
benne a gammatrion, vagyis számértéke 
a betűknek egy-egy szóban.

Nos, ilyen Stickl tajrékért élt-halt a 
mi Dónáthunk, noha annyit értett meg 
belőle, mint a sanskritból és ennek a 
kedvéért is adott kvieszt. Péntek este 

is szabad étkezést■, ünnepnapon detto, és szombat délben, olykor még salesü- 
továbbá erev-jomkipürkor, moce-jornlci- deszkor is Stickl tajret kért a két bo­
gii r kor és (most jön a nagy és) Purim- chertöl, ez volt a fizetség a bőséges
kor. Amikor sokat és nagyon jót főz ingyen vacsoráért, ebédért. És
a bálbószten. Ez volt Pozsonyban a solyogni valóan naiv volt, hogy azt mint
kviesz. 2 bóchemek adott kvieszt a mi

Purim napján még a kal-vochajmer 
is tótágast áll.

Persze tudni kéne, hogy mi a kal- 
vochajmer. Nos, a gyengébbek kedvéért 
megmondom, hogy a talmudi logika 
egyik gyakori formulájának a neve. 
Kai hébenil annyi, mint könnyű, chaj­
mer annyi, mint súlyos, nehéz, latba- 
eső. Mikor tehát valami könnyebb do­
logról valami nehezebb dologra követ­
keztetünk, akkor azt mondjuk erre: kal- 
vochajmer. Magyarul körülbelül így fe­
jezhetjük ki ezt a formulát: hát még!

Például: bizonyos munka félünnepen 
is tilalmas hát még ünnepen vagy szom­
baton. Vagy, hogy napjainkból való 
példával éljek: a mi itthon tanuló diák­
jaink igen nagy része nyomorog, hát 
még a numerus clausus éddozatai, a 
külföldre szorult diákok!

Nos, ez a kal-vochajmer.
Volt Pozsonyban egy zsidó házaló 

(melyik pozsonyi házaló nem zsidó?) 
Dónáthnak hittéik a jó embert. Hosszú, 
száraz, nyurga atyafi volt; valahonnan 
Árvamegyéből származott s inkéibb tu- 
tajoshoz hasonlított, mint zsidóhoz. (Ez 
azonban rossz meghatéirozás, mert zsidó 
tutajősok is vannak, különösen Mára- 
marosban.) Magasra nőtt, szikár alak 
volt, minden bajusz és szakáll nélkül és 
sötétszőke zsíros haja is hátid torzsolt 
volt, mint a szlovákoké.

Ez a mi Dónáth házalónk igen-igen 
vallásos ember volt, olyan vallásos em­
ber, hogy még majszert is adott. Vagyis 
jövedelmének tíz százalékát a szegé­
nyeknek adta. Ö legalább azt. hitte, 
hogy tizet, de voltaképen sokszorosan 
többet. Mert ha. három forintért vett 
egy nadrágot és eladta négyért, 
nyereség-forint után adott tíz krajcárt, 
hanem, a négy forintnyi „forgalom” 
után negyvenet. S így sokszor bizony 
ráfizetett a jó szívére, mert. a három 
forintos nadrágon olykor három forint 
harmincért is túladott, s három harminc 
után a, máj szer: harminchárom, volt. 
Vagyis hárommal, több krajcár, mint 
amennyit egész nyeresége kitett. Miből 
élt meg ily formán, azt csak ö tudta,

meg a
és még „kvieszt” is adott két bóchemek.

va-
ember már nem tud. De gyerekkorom­
ban, Pozsonyban, még dívott. Szabad 
étkezést jelentett, de nem ám a hét 
valamely napján (ez a közönséges 
„Tag-essen” volt, kérem) hanem töb­
bet és sokkal jobbat jelentett. Péntek 
este vacsorát, szombaton reggelit, ebé­
det, és salesüdeszt, rajs-chajdes napján

megmo-

vezette be. Nagy fáradsággal és kínnal
Dónáthunk; azért, kettőnek, hogy me­ ll e tárnát a, a Pirké óvajszból a misnát, 
zümen-je legyen. Mert csak ö volt férfi helyesebben annak csak a kezdetét: 
a, háznál; feleségén kívül csak, egy csi- ,,Slajsó seochlü ál sülchon echod velaj 

omrü ólov divré tajro ...” és mikor 
a pecsenye után voltak, nagy komoly­
kodva rákezdte a nótáját:

— Slajsó selechlecho ál sülchon 
echod. . . bócher, zugn ze e Stickl 
tajre! •..

Unták is az ő bócherjei ezt a dolgot, 
mert a, Stickl tajre, mint szellemi pro­
duktum, nem minden bokor alján tenyé­
szik, és magukban tán csöndesen kíván­
ták: „bár sohasem került volna rabbi 
Simon, ólov hásólaim, a Perekbe, akkor 
Dónáth uram sem tudna arról a misná- 
ról.” Nem is fogadták el szívesen az ő 
kvieszét s mihelyt máshol kaptak, le is 
mondtak az övéről.

Egyszer megint csak úgy volt, hogy 
kviesz-bócher nélkül maradt Dónáth úr 
s ezért Grósz uramhoz fordult, aki sze- 
niora volt a pozsonyi jesivának.

— Zájn ze majchl, reb Léb, — 
mondta Dónáth úr — megint már csak 
egy bócherem van, küldjön még egyet.

Grósz úr, a szenior — Reb Léb Grósz, 
Éten nyugosztalja — a pozsonyi jesiva 
földi gondviselője és lelke, nem talált 
vállalkozó embert, végül is egy bócher- 
h.ez fordult, akit úgy hittak a jesiván: 
a, Gauner. Mert fránya ember volt na- 
gyon, mindig jókedvű és könnyű volt, 
szóval: bohém. Smül Álberemek hitták 
maguk közt, mert albári születésű volt 
ökelme, rendes neve Feldmesser Sala­
mon volt.

nos, tizenhétéves leánya volt s így, ha 
csak egy bóchemek adott volna kvieszt, 
nem lett volna fontos napokon m.czü- 
menje, amihez tudvalévőén három férfi 
kell. Ilyen vallásos ember volt Dónáth, 
a pozsonyi egyszerű házaló, de — tör­
ténetemhez tartozik, tehát nem hallgat­
hatom. el — rettentő nagy. amhórec is 
volt. Davenolni valahogy csak tudott, 
de zsdió betűkkel írni már nem tudott.
(Zsidó betűkkel nem tudott, kal-vochaj­
mer magyar betűkkel vagy némettel.) 
Hogy Berésisz után Smosz vám Smosz 
után Vájikro és Bámidbor: ezt, bár 
nem hitelek rá, tán még tudta, de hogy 
Dcvórim után a tnáchban Jósua követ­
kezik és Softim, ezt 
hitelek — ezt nem. tudta. Még kevésbbé 
azt, hogy mi fán termett például Hábá- 
kuk könyve vagy Ámoszé.

És ez a nagy amhórec Dónáth, élt- 
halt. az úgynevezett ,,Stickl tajreért”. 
A dróse: az dróse. Magyarul hitszó­
noklat. A tudományos előadást is így 
hívják, mikor a, Talmudban jártas ben- 
tajre valamely tételt boncolgat, és meg­
magyaráz, érveket halmoz fel és ellen­
érveket. sorakoztat, látszólag 
gát cáfolja, de legvégül mégis a saját 
állításainak

de erre már

nem a

magama-

meg a győzelmet. 
Ezzel szemben a „Stickl tajre” sokkal, 

rövidebbre fogott elmefuttatás. Wartl-

szerzi

sna

Orih. kóser PiDÖ

fűszeráruk, ecetsav, buvgonyaliszi, szilva,
doboz-sajt

— Én vállalkozom, — jelentette ki 
Feldmesser és azt gondolta magában:

• „Stickl tajre kell? No, mondok neki 
olyat, amilyet még nem hallott...”

Mondott is, de előbb kvieszbeli társá­
hoz fordult.

— Te, ha nevetni fogsz, — mondta — 
mikor én Stickl tajrét mondok Dónáth- 
nak, úgy lefordítalak a székedről, hogy 
ijedtedben Smá jiszróélt kűibálsz.

És a legközelebbi szombaton, mikor

Özv. PAPPER DEZSŐ-né
Bpesi, VII., Dob-u. 19. Teli 1-345-30.
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Első forrásból vásároljon
ezüst tórafelszerelést, 

gyertyatartót, arany, ezüst és 
brilliáns ékszereket, órákat

v.
iiteJImm

4 Heiden Leó
ékszerésznél

Szombaton zárva.Saját üzem. Gyári árak.

j Budapest, Király-u. 21. Telefon: 1-341-10
m:>;;L__ _

Orth. kóser sel peszach cikkeit, u. m. összes fajta nyers- és 
pörkölt kávékat és keverékeit, tea- j 

keverékeit, boszniai és hazai etuvált szilva aszalványokat, gyarmatárukat 
burgonyalisztet, déligyümölcsöket és mindenféle húsvéti árukat, ismert ki­
tűnő minőségekben, a legolcsóbb nagybani árakon, minden felár nélkül (kí­
vánatra orth. hechserrel ellátva) ajánlja:

STARK HERMANN berettyóujfalu, Telefon: 22.
füszernagykereskedés és villanyerőre berendezett nagypörkölde
Kávé, tea, gyarmatáru és déligyümölcsök közvetlen behozatala.
Mielőtt szükségletét fedezné, saját érdekében kérjen árajánlatot.nőé bv mán 

legendás hagada
új magyar fordítással bőséges ma­
gyarázatokkal az egyptomi kivonulás 
történetével a szájhagyomány és a 

midrasi irodalom nyomán írta
ÁBRAHÁM MÁRTON

Nagy albumalaku, aranyozott dísz­
kötésben ára 4.80 P.

38 művészies illusztráció és fejléc.
Megrendelhető:

ÁBRAHÁM nyomda, Kecskemét 
A legalkalmasabb ajándék!

&
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BORPINCÉSZETBEN
BRÜNN UTÓDAVII., NefeJejts-mca 4.

Telefon s 33-87-84.
Termelői megbízott: 

Orgel H.

EnglanderOrth. 
kóser

Saját pörkölésü kávé, fűszer, ecetsáv, szilva, bor, macesz, stb. Szolid árak.
Házhoz szállítás egész éven át.

Budapest, VIH., Karpfenstein-utca 1. (Teleki tér sarok)

w
nos

Telefon: 1-309-24.

PARÓKA
különlegességek
Modern és tartós kivitel 
Tartós ondolálások, alakítások 

Olcsó árak

altscholer
BUDAPEST, VII. CSÁNYI UTCA (2

(Király ucca sarok)
Telefon: 1-310-79

— „Legendás Hagada”. (Irta és ki­
adja: Ábrahám Márton. Kecskemét) 
Szerző abból a hagyományos tételből in­
dul ki, hogy a miczrájimi kivonulás tu­
lajdonképen csupán előjátéka, célja volt 
a Tora kinyilatkoztatás nagy eseményé­
nek. Az általános peszachi tudnivalókat 
is közli és jegyzetekben magyarázza, ami 
által a hagada tartalma úgyszólván tel­
jes. De külső formája is Ízléses. A nagy' 
album-alaku könyv beosztása a talmudi 
könyvekre emlékeztet: középütt a héber 
szöveg a magyarázatok és legendák által 
mintegy körülövezve. Modern kivitelű 
illusztrációk és művészi fejlécek növe­
lik értékét a tanulságos 
melyhez főt. Sussmann Viktor rabbi 
leghangú ajánlást írt.

A munkácsi főrabbi Budapesten.
Múlt hét szombaton (febr. 13) újabban 
fellépett ischias-f áj dalmai folytán, or­
vosai tanácsára Spira Lázár 
másnap újból feljött a fővárosba és né­
hány napi kezeltetése után 
érzi magát. Szombat este 8 órakor

tónak: Lőwy Hermann Nővé Zámky.
\ Windsor hercege látogatóban Meinl­

nél. Edward, a volt angol király, 
zersfeldi Rotschild-kastély lakója a kö­
zelmúltban Selby angol nagykövet kísé­
retében látogatást tett Meinl Gyula fő­
konzulnál, a világhíres Meinl cég főnö­
kénél. Az ő kalauzolásával tekintette 
meg a Meinl-cég bécsi gyártelepét, ahol 
öbb mint két órát töltött és a munkások­
kal is hosszasan elbeszélgeett.

-v Szentföldi társasutazás. Az idei ta­
vaszi idényben is erős turisztika indul 
meg az egész világból a Szentföldre. 
Minden vallásos zarándokok mennek Pa­
lesztinába az Adriatica hajóin, melyeket 
a Lloyd Triestinótól vett át. Április 
14-én indul a Gerusalemme szalonhajón 
magyar zarándokcsoport dr. Patai Jó­
zsef vezetése alatt. A programba fel 
véve a Szentföldnek minden nevezetessé-

az en-
főrabbi

jobban
meg­

látogatták a még sales sz’üdesz-nél tartó 
főrabbit: Sussmann és Steif pesti rabbik. 
A Rebbe kedden febr. 23-án megszakí­
totta kúráját és a csapi gyorsmotorral 
Purimra hazautazott, hogy azután va­
sárnap visszatérjen Budapestre, a 
gyógykezeltetés folytatására.

x Felhívjuk a t. hölgyközönség figyel­
mét Spitz-cég (Erzsébet-körút 34) 
len számunkban közzétett hirdetésére.

— „Fele Jajéc”,

Hagadána^
je-me-

magyarul. Lőwy 
Hermann munkatársunk (Érsekújvár) 
feladatává tűzte ki, hogy a zsidó müszor- 
irodalom ezen fontos valláserkölcsi mű­
vét lefordítsa magyarra és ,,Hit és Bi­
zalom” címen a héberül nem értő közön­
ségnek hozzáférhetővé tegye. A müvet, 
mely rövidesen elhagyja a sajtót, 
robálta Sussmann rabbi (Bpest), to­
vábbá a pozsonyi, érsekujvári, debrece­
ni, váci, aranyosmaróti stb. főrabbik. 
Aki ezen hézagpótló könyvet meg akarja 
szerezni, küldje be az előfizetési díjat 
(4 Pill. 20 Ke., ill. 100 Leu) a fordí-

van

ge. A palesztinai angol kormány minden 
előkészületet megtesz a zarándokcso­
portok méltó fogadásának biztosítására. 
Tekintettel a nagy érdeklődésre a jelent­
kezést mielőbb kell eszközölni az Adria­
tica budapesti képviseleténél, Budapest, 
VII., Thököly-út 2. (Telefon: 1-303-84 
és 1-314-13), vagy a Múlt és Jövő kiadó- 
hivatalánál, Budapest, V., Vadász-utca 
11. (Telefon: 1-199-55).

app-

Orth. kóser 
kittinő fajborok 
legolcsóbban

SÓSTÓHEGYI TERMELŐI

— Félmillió dollár, jesivaalapításra( ?)
Londonból jelentik: ,,A szefárd-zsidó hit­
községek világszövetségének végrehajtó 
bizottsága elhatározta egy félmillió dol­
láros alap létesítését, egy nagy jesiva 
alapítására Jeruzsálemben.”

— Lakodalom a szépiákéi Rebbe csa­
ládjában. Jövö szerdán veszi nőül az 
unokája a hívei szeretetétől övezett, 
Nagyszöllősön lakó szepinkei Rebbenek, 
a nagykárolyi Horovitz rabbi fia, 
,,Mar’eh Jechezkél” néhai gaon unoká­
ját. A lakodalom Désen lesz, mely alka­
lomra az odautazó hivők részére 50%-os 
vasúti kedvezményt eszközöltek ki a ro­
mán vasutakon.

— Békés kibontakozás az urtgvári 
hitközségben. Ungvári tudósítónk jelen­
tése szerint, a rövidesen esedékes hit­
községi választások előkészítésére a na­
pokban a pártok kompromisszus platt- 
formon találkoztak, minek folytán min­
den remény megvan, hogy ebben a nagy- 
múltú orth. hitközségben megszűnnek az 
eddig nem ritkán tapasztalt széthúzások, 
melyek helyét a közösség érdekében ki­
fejtendő áldásos munka váltja fel.

— Leégett a püspökladányi zsina­
góga. Püspökladányból jelentik: Múlt 
hét szerda éjjel templomunk, melyet 
még dédapáink szentté avattak, földig 
leégett. A másnapi Ador 7.-i Chevra- 
összejövetel a katasztrófa jegyében 
gyászüléssé vált, melyen az egész hit­
község megjelent. Schwartz Mihály fö- 
gondnok, megnyitójában, kérte I’tent, 
hogy adjon erőt a súlyos csapás elvise­
léséhez. Strausz főrabbi Ador 7,-i dró- 
sója pedig egyenesen könnybe fulladt:

egész hitközség zokogott, A heszped 
utáni Chevro sz’üdón mindenki nemcsak 
szivét, de zsebét is kitárta az 
templom felépítése érdekében, de a ta­
gok anyagilag oly gyengék, hogy fel­
ajánlásaikkal csupán szimbolizálni vol­
tak képesek áldozatkészségüket.

HÍREK
NAPTÁR

Szerda, Taanisz Eszter este bekö­
szönt a Purim. (Megilló leinolás este- 
reggel: férfiakra és nőkre egyaránt kö­
telező.)

Csütörtök: Purim 
Péntek: Susan-purim

aSabosz Ki-szisszó, Ador 16
Gyertyagyújtás (Bpest): 5.10 
nav kimenetele 6.10

Olvasóinknak és barátainknak 
oniD nnep-t vig purimot kívánunk.

— A szentföldi zsidóság köréből.
Jeruzsálemből táviratozzák: „Duschins- 
ky főrabbi hatalmas kiáltványban for­
dult Erecz Jiszroél összes illetékes té­
nyezőihez a sabosz megőrzése érdekében.

Mivel Palesztina lakossága között 
esetleg zavart okozhatna a „Vaad 
Leumi” új főrabbijának bevonulása, a 
szentföldi orthodoxia összes 
sebb rabbijai határozott hangú dekla­
rációban kijelentik, hogy a 
Leumi” rabbijának döntései 
doxokra nézve
nősen a s’chito tekintetében 
bad rá támaszkodni.”

nevezete-

,,Vaad 
az ortho-

nem mérvadók és külő­
ném sza-

— Schreiber Dávid állapota. A hírne­
ves boryslavi tudós állapota az utóbbi 
időben sajnos ismét súlyosbodott 
budapesti orthodoxia aggódva lesi 

reket a fővárosi szanatóriumból, ahol a 
beteget gyógykezelik, 
juttasson mielőbbi

és a 
a hí-

A Mindenható
teljes gyógyulást az

ezen orth. vezérférfiunak!
— Öröm a szigeti rabbi házában. A 

fiatal m.szigeti főrabbinak múlt szerdán 
faa született, így tehát ma van a brisz- 
ünnepség. Ez az első gyermeke a számos 
hivő által tisztelt fiatal Rebbenek.

uj

Haszn&uon Uralgó
Gyártja: BRAVÓ VEGYIPAR ÚJPEST KASSAI-UTCA 49 
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PARÓKÁT
legszebb kivitelben készít hullámosí- 
tott hajból; javítást, ondolálást olcsón 

vállal
HEISZ JENŐNÉL--t*
parőkakészitő és női fodrász,

Budapest, Király-u. 53.

Eredeti angol szövet** 
különlegességek 

posztókereskedőnél V., Deák Ferenc-u 14.
Kazár Nándor

Szombaton zárva

1937. február 24. ZSIDÓ ÚJSÁG
— A zsidó családi élet tisztaságáért.

Sátoraljaújhelyen az orth. hitközség ke­
belében megalakult Grünberger Béla el 
nökletével a „Czeiré Baalébatim” (fiatal 
házasok) egyesülete, amely a zsidó csa­
ládi élet tisztaságának propagálását tűz­
te ki feladatául, amit népszerű előadá­
sokkal kíván elérni. A bevezető előadá­
sokat Klein I. B. főrabbi és Dick Her­
mann tb. főrabbi tartották nagyszámú 
hallgatóság előtt. Elismerés illeti a hitk. 
vezetőségét, mely az újonnan épült ta­
nácstermen kívül a fűtés-világítást is 
díjtalanul bocsájtja az egyesület rendel­
kezésére.

— Haláleset. Hétfőn e hó 22.-én el­
hunyt hosszas szenvedés után Blau Ja­
kab hirdetési irodatulajdonos, életének 
80-ik évében. A megdicsőült a budapesti 
orthodoxia egyik érdemes vallásos tag- 
ia volt. Nagy részvéttel temették. Áldás 
emlékére.

— A bpest! orth. leányegyletben múlt 
szombaton Ausch Ilona tartott előadást, 
f. hó 27-én szombaton Feuereisen Laura 
fog előadni.

imnan p ^ JTTlÖtP 
Sttprn' 3py' rnnn 
sDNDSN-iymyi7npne3SN',í3'i7ií’Tí7í<nn3 

Kapható 70 fillérért kg.-ként 
Cim; Kehal Adasz Jiszroél, 

Pápa, Kossuth Lajos-u 9

nnne>n rnn

*1^3 'HŐIK

Karínéi Friednrnn 
Pensió Já2S3fi1é

Budapest, Andrássy-út 43. 
Telefon: 1-289-67.

Elsőrendű villamos és autóbusz­
összeköttetés a város minden irá­
nyában.
Modern kényelemmel berendezett 
folyóvizes szobák, elsőrangú — kí­
vánatra diétás —

Referencia: Ikonyha.

Bpesti orth. rabbiság

Á Schiffschul felügyelete alatt egyet­
len kóser vegetárius és diétás

konyha Becsben:

Vegetarianische Küche, Grete Stern 
Wien, H., Herminengasse 10.

HEIDEN JENŐ
OPTIKA-FOTÓ

Budapest, VII., Király-utca 21. szám.
Telefon: 1-381-10. Szombaton zárva.

1937. február 24.ZSIDÓ ÚJSÁG12

í

H
'

íi !

i

I
I

A

I

Hí

-■:'* »

í-fl

i ■

BECKERT HUGÓ
parőkakészitő specialista

A legújabb modellek 
állandóan raktáron.

Budapest, Dob ucca 27
(Skrek-ház) Mérsékelt árak!
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1 kg. debreceni 
kis virsli 
kolbász 
szafaládé 

Vá ,, sólethus
cserkész kolbász 
zöldborsó konz, ,

1
%
Vz P 11,70

kg. kis virsli 
debreceni 

,, sóletihus 
kolbász 

,, szafaládé 
,, győri virsli 

zöldborsó konz.
P 8.50

Filléres húskonzerv csomag
2 doboz 14 kg-os sólet m. szeggyel 

Vz „ marhagulyás
x/z „ töltött paprika

lecsó kolbásszal 
zöldborsó

2
1
1 %
1 lU

111.

II.

I.

A húsárak emelkedése ellenére
áraink változatlanok

Összes kül­
deményeink portómentesen francó 

Megrendelésnél kérjük 
az összeállítás számának feltünteté-
értendők.

sét.

P 7.40

S K r e
Lipól r.
orth.nt>3 szalámi, kolbász­

áru és huskonzervgyár
Budapest, VII., Dob-utca 27.
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ismerőseinek

nek ezek a lakomák és ma is léteznek — 
sajnos nagyon is nagy mértékben —. 
olyan zsidórétegek, melyek a lakomáktól, 
a beolvadástól várják a zsidóság boldo­
gulását. „A pajeszps és szakállas zsidók 
az okai az antiszemitizmusnak!” — 
mondják ők, az asszimilánsok. Az 
menyek nem igazolták őket. Ellenben 
hihetetlenül nagy aktualitást nyert a 
megilla, „jikószév l’abdom” szavaira szó­
ló midrás megjegyzése. Az antiszemitiz­
mus, mely okulva a zsidóság történelmi 
múltján meggyőződhetett, hogy sem a 
kiűzetések, sem a máglyák, sem az üté­
sek nem tudták megsemmisíteni a zsidó­
ságot — új irányt változtatott. Toleráns 
a zsidósággal szemben, az ütlegeket el­
avultaknak találja és más oldalról kezdi 
meg a zsidóságot: gazdasági antiszemi­
tizmussal. A napról-napra megjelenő 
izgató röpiratok, újságcikkek, nem mint 
ember ellen izgatnak, hanem mint a gaz­
dasági rákfene ellen, mely belerágja 
magát az ország testébe és tönkreteszi.

,,Jikószév l’ovdom" — a midrás sze­
rint a törvény úgy lett kiadva, hogy a 
munkánál, gazdasági téren megsemmisí­
teni a zsidóságot és nem ,,l’abdom’', meg­
ölni, kiirtani, mert tudták nagyon jól, 
hogy azzal célt nem érnek. ,,Jikószév’ 
l’ovdom", .. . ma is minden oldalról, 
minden írás, minden röpirat arról szól, 
hogy csakis gazdasági téren lehet telje­
sen megsemmisíteni a zsidóságot. —
.. . ,,Ez történik ma . . .!”

,,Es történni fog a jövőkor bármely 
időszakában” .. ., mert mindaddig, míg 
lesznek zsidók a földön, addig a Hámét - 
nők sem szűnnek meg.

A letűnt idők Hámánjai állandóan itt 
ólálkodnak körülöttünk. A farkas és a 
bárány meséje számunkra nem mese, ha­
nem igaz valóséig. De azért mi nem kí­
vánjuk a farkas pusztulását. Minket a 
zsidó etika óvaintett a bosszúállástól. Mi 
békességet, barátságot és csendes, 
godt életet akarunk. Mi nem a farkas 
vesztével akarjuk magunk nyugalmát 
biztosítani, hanem egy igazi messiási 
szituáció által, mint ahogy azt Jesájó 
próféta megjövendölte: „a farkas együtt 
fog legelni békés egyetértésben a bá­
ránnyal".

ese-

nyv-

. . • Purim bizakodó és örömteli hangu­
latéiban úgy érezzük, hogy az az üstökös, 
melynek az időkerék forgásitörvényének 
folytán le kellett tűnni a zsidóság egéről, 
otthagyta szikráit a zsidó történelem el­
ég hét, etlen lapjain, hogy valahányszor az 
utókor bajban és üldöztetésben lesz, ha 
éji nyugalma zavarva lészen: „vajajmer 
l hovi esz széfer hazichrajnajsz", csak 
üsse fel a történelem lapjait és azok a 
szikráik, amelyek Eszter királynő fensé­
ges alakjáról szóló történelem betűit és 
sorait kepezik, azok a szikrák fogják 
langra lobbantani a zsidó hit és remény 
mécsesét ... Baumann Kormaim.

És történt 
Achasvéros idejében

Régi, letűnt idők elevenednek fel előt­
tünk Ador havában. A rég letűnt idők 
történelmi pergamentjét ismét 
zuk a könyvespolcról. Ahogy fenyitjuk, 
rögtön elénkbetárul az akkori Perzsabi­
rodalom, királyával és udvaroncaival... 
A történet ismerős előttünk. Minden 
idők, minden kornak történelmi lapjain 
találkozunk hasonlóval.Achasvéros király 
ki 127 ország felett uralkodott, Indiá­
tól egész a kelet-afrikai Aetiópiáig, az 
az Achasvéros világraszóló nagy lako­
mát rendezett, amelyre meghívta biro­
dalmának összes alattvalóit, még a ren­
dezetlen felekeztüeket is — a zsidókat.

Az események filmszerűen peregtek 
le. Kiemelve a főbb mozzanatokat’• a la- 
korrui, Hámán méltóságra való emelteté­
se, annak gonosz ármánykodása a zsidó­
ság ellen és ugyancsak Hámán csúfos 
bukása.

Ha visszafelé pergetjük a történelem 
fűmszallagát, megfigyelhetjük, hogy 
majdnem minden üldöztetést egy úgyne­
vezett anyagi- és társadalmi jólét elő­
zött meg. Egy látszólagos konszolidált 
állapot, melyben a zsidók a pillanatnyi 
jólét mámorától megrészegülve, eldob­
ták, eltaszították maguktól azokat az 
örökértékű kincseket, amelyek a zsidó­
ságnak a legértékesebbet a legnagyobbat 
jelentik: a hitüket, a Tórát. Asszimilá­
lódni akartak, beolvadni más, idegen 
nemzetiségekbe, hogy ezáltal könnyeb­
ben elérjék a mohón vágyott társadalmi 
pozíciókat .De tévedtek, mert az akkori 
népek nemcsak ,,feltűnni" nem hagy­
ták őket, de ,,eltűnni" sem. Az akkori 
Perzsabirodalom súlyos igája alatt seny­
vedő zsidók azzal ámították magukat, 
hogy az achasvérosi lakomáira való meg­
hívásuk végre meghozza számukra a 
várva-várt egyenjogúságot. S mi lett a 
következménye?! Mintha a földből pat­
tant volna, ott termett Hámán a kirá-

elöhuz-

lyi végzéssel kezében és a még nemré­
gen magukat boldog illúzióban ringató 
zsidók széimára tudtul adatott, hogy ők 
csak idegenek, megtűrt Sémi-fajta. S 
ki tudja hány és hány zsidó pusztult 
volna el, ha a tizenkettedik órában meg- 
nem jelenik a zsidóság egén egy ragyogó 
üstökös, Eszter királynő fenséges alakja, 
ki ragyogásával lángra lobbant ja Achas­
véros király szívét és egyben felvilágo­
sítja öt Hóiméin pokoli tervéröl, úgy 
hogy ugyanaz az Achasvéros, ki még 
előbb gyűrűjének pecsétjével 
Hámán pokoli

igazolta 
tervének helyességét, 

ugyanaz az Achasvéros kérdezte később 
naivan, megdöbbenve: „Ki az az egyén 
kinek szvve ily tettekre vetemedett . . .” 
így történt Achasvéros idejében...!

„És történik ma" ...! Ma is létez- 
teznek ezek az ünnepségek, ma is létez-
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A nagy stadion tézktdni. Senki sem tudja, hogy Dietrieh visszavonta vád­
jait. Sietni kell tehát a zsidók tortúrájával. Mihelyt 
egyszer vallottak, nem használ nekik vádlójuk visszavo­
nulása és vádjai visszavonása.

Elbeszélés a XVI. századból, Lehmann nyomán.
— Én meg azt mondom, az erőszakos halál által le- 

íojja bűneit, I ten kegyelmében biztos lehet, de hogyha ár­
tatlan emberek halálával terhelten megy a túlvilágba, ak­
kor örökkön-örökké szenvedni fog, olthatatlan

12.
— Kegyelmed okos, derék ember, hivassa a hóhért. 
Az Írnok nemsokára összehívatta a tanácsot. A pol­

gármester bejelentette, hogy elrendeli a kínvallatást. A 
polgármester intésére felhozták a börtönből 
dembachi Rafaelt. Felolvasták előtte a hosszú 
vallomását s megkérdezték tőle mit szól hozzá.

Aljas hazugság. Mi dolgom volt nekem az ostyá­
val. El tudom-e adni valakinek ? Olyan jó dolgunk 
künk zsidóknak, hogy ilyen főbenjáró bűnöket merjünk 
megkísérelni? Állítsák ide nekem ezt a hosszú Dietrichet.

Majd kényszeresük a vallomásra —
Karmester. Hóhér, vedd elő a hüvelykszorítót!

Állj, szólt Bergmann a legöregebb tanácstag. Jog 
szerint szembesíteni kell a vádlót a vádlottal, mielőtt a 
tortúra megkezdődik.

— Az én nézetem nem ez.

szomj élteti
majd bensejet es nem lesz üdítő eseppje, a forrón izzó vas.

— . . . Hagyja abba, hagyja abba! Az l’tenre kérem! 
ígérje meg, hogy gondoskodik feleségemről és gyermekeim­
ről, akkor visszavonom vallomásomat.

Ha a kínpadra vonják és befogja vallani 
azért teszi, mert családját ellátjuk, akkor a három 
gény szerencsétlent mégis elégetik, tehát nem tehetek ígé­
retet.

először a 
Dietrieh

van ne­hogy
sze­

szólt a pol
Dietrieh hallgatott, R. Joselmann pedig folytatta:
— Dietrieh úr, magának az igazat be kell vallani 

igazság kedvéért, akkor I’ten megbocsát!
— Honnan tudja azt? Hát fenn volt az égben és be­

szélt I'tennel?
Nem voltam ott, de I’ten kinyilatkoztatta 

pár ezer évvel ezelőtt a Színáj hegyén.
Tudós férfiú Kegyelmed! Zsidó úr, jobban tudja 

ezt nekem elmondani, mint a mi összes papjaink. Legyen 
úgy, ahogy mondja, én visszavonom vallomásomat de hogy 
használni: fog-e a bebörtönzött zsidóknak, azt nem tudom, 
mert a város urai nagyon örültek, amikor a zsidókat bele­
kevertem és ők adták a szájamba, hogy mit beszéljek.

— Mindegy, a fő az, hogy hazugságot ne mondjon. 
Ha bevallja az igazat, megtisztultál! mehet I’ten elébe 

, Oberndh (ahogy Oberehnheimot nevezték népiesen) 
tanácstermében ült Brand polgármester. A legpontosabb 
ember volt hivatalában, a város ügyeinek intézésében ta­
lálta vigaszát, mivel Strassburgban jogászkodó Henrik fia 
rendkívül sok keserűséget okozott neki és állandóan kelle­
metlen helyzetbe hozta. Kinyílt az ajtó és belépett a városi 
írnok.

az

— Miért, polgármester úr?
— Ebben az esetben nem kell szembesítést foganato­

sítani, mert itt szentségtörés történt és ilyen esetben 
érvényesek a rendes törvények.

— De hátha

nekünk

nem

vetette ellen Bergmann tanácstag — 
a vádló visszavonja vallomását, akkor nem történt semmi ?

— Ugyan ne komplikáljuk a dolgot, szólt a polgármes­
ter, szavazzunk.

Ki is tűzte a szavazást, és a tanácstagok, akik, hozzá­
voltak szokva ahhoz, hogy a polgármester akarata érvé­
nyesüljön, szó nélkül a polgármester nézetéhez csatlakoz­
tak és leszavazták Bergmannt.

A hóhér megkezdte az elsőfokú kínzást, a hüvelyk- 
szorítóval, de a 3 zsidó a legrettenetesebb kínzások alatt 
egy szót sem szólt, sőt nem is válaszolt a tanácstagok egy 
kérdésére sem, Bergmann tanácsos mondotta: Látjátok, 
I’ten óvja az ártatlanságot és erőt ad neki.

A polgármester dühösen ránézett és azt mondotta:
— Kezdjük meg a másodfokú kínvallatást.

Tiltakozom ez ellen, szólt Bergmann, nem szabad 
alkalmazni másodfokú kínvallatást, aznap, amelyen az el­
sőt alkalmazták,

— Vitézlő polgármester Ur, fontos közölnivalóm 
a hosszú Dietrieh ...

— Talán felakasztotta magát a börtönben ?
— ^Nem, uj kihallgatásra jelentkezik, vissza akarja 

vonni vádjait a zsidók ellen.
— Mi az ördögbe?
— Igen; ő azt mondja, hogy lelkiismerete nem engedi, 

hogy ártatlan emberek megvádaskodásával menjen a túl­
világba.

van:

- Szavazzunk erre is, mondta a polgármester.
Abban a pillanatban föltépte valaki az ajtót és belé­

pett R. Joselmann. A polgármester ráförmedt:
— Micsoda merészség?!
— Uraim, én a császár Őfelségének megbízottja va- 

' Ez a Joselin zsidó telebeszelte a fejét. Bizonyára gyök, valamit akarok négyszemközt beszélni 
megígérte neki, hogy gondoskodik feleségéről és gyerme- tér úrral, 
keiről! De akkor a vallomás-visszavonása érvénytelen.

Nem, polgármester Ur, a zsidó sokkal furfangosabb, 
mintsem ilyesmit tegyen, ő egyszerűen megtagadott ilyen 
Ígéretet.

a polgármes-

Erre a polgármester fölkelt és bementek a másik szo­
bába. R. Joselmann bezárta maga mögött az ajtót.

— Valami különös császári megbízatása 
momra — kérdé a polgármester.

— Megbízatásom ugyan nincs, de . ..
— És egy zsidó mer behatolni a törvényszéki terembe, 

hát ezt megfogja keserűim.
— Ne fenyegessen, én ott álltam a mainzi választófe­

jedelem előtt és tapasztaltam jóindulatát, ott állottam 
őfelsége a császár előtt és kegyelme reám ragyogott, kan­
cellár az audencia után megszorongatta a kezemet és sok 
szerencsét kívánt és azt hiszi Kegyelmed ,hogy most 
ijedek egy ilyen kis város polgármesterétől ?

Erre felugrott a polgármester és azt kiabálta.
— Mit merészel egy zsidó velem szemben ?

Én pedig azt mondom, hogy vigyázzon, mert 
kába kerülhet.

- IV zsidó! így beszélsz velem?

van szá-

— Tudja mit, ezeket a zsidókat mégis el kell égetni.
— Miért, Uram, ha ártatlanok?

Értse meg, kedves barátom, hogy akármi történik, 
a zsidókat el kell égetni. Bizalmas akarok lenni magával. 
Mi mindig megértettük egymást, én is elnéztem Kegyel­
mednek egyet-mást.

. — Úgy van, s ezért „kéz kezet mos”.
— Nos nekem okom van, 'hogy a zsidók élve ne sza­

baduljanak.
— Talán Henrik úr? ...
— Igen, eltalálta, kedves jó barátom. Ezen zsidók 

fgyike, Rafael, uzsorás. Henrik fiam tőle kölcsönzött 1000 
forintot, amit nekem kellene megfizetni ...

— S ha eltesszük őket láb alól, megszabadul az adós- 
■sagtól, ugyebár. Hát ha így van, akkor gyorsan kell in-

meg-

nya-

(Folyt, köv.)
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BÉLYEGZŐKÉSZITÖSEGÉD, önállóan 
dolgozik, állást keres. „Kitűnő munka- 
erő” jelige

PÉKSÉ0 nagyközségen e,ad6.

keresőknél 10, ill. 20 fillér. Legkisebb 
hirdetés díja 2 pengő. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbé-

csalAdi hírek Apró hirdetések(Négy sorig P 4,azonfelül soronként P 1)
Platner Márta Miskolc, Hermán Zol- Pályázatok és apróhirdetések díjszabása: 

tán Bonyhád jegyesek.
Spitzer Mancika Debrecen, Kiteier Fe­

renc Hajbuszörmény jegyesek.
Tuusz Erzsiké (Nővé Mesto n/Váhom)

esetleg
kiadó. „Lelépés nélküV’jelige. (20 f. b.) 

FÉRJHEZ menne, némi készpénzzel és 
100 P havi járulékkal rendelkező 58 
éves vallásos özvegyasszony. „Mazl” 

FIATAL füszerkereskedősegédet kere­
sünk március 1-i belépésre. Csak első­
rangú, úgy engros, mint detailban 
jártas munkaerő ajánlatát 
tartó” jelige alatt a kiadó továbbít. 

HÉBER ÍRÓGÉP, modern, hordozható, 
igen szép írással, alkalmi áron át­
adó. Megtekinthető: Herskovics Ernő, 
Vasváry Pál-utca 5. I. 2.

ORTH. KÓSER FŰSZER és CSEME- 
GEÁRUÜZLET a

és Klein György (Budapest) jegyesek.. lyegekben is. Jeligés levelekhez 20 fil­
lér bélyeg mellékelendő.Wachsler Elzus Győr, Neumann 

Manó Vác jegyesek.
Steif Gizikét Nyíregyházáról eljegyez- EXISZTENCIÁVAL bíró úriemberhez

férjhezmenne 27 éves csinos leány, 
jólmenő varroda tulajdonosa, 2000 P 
készpénzzel. „Szorgalmas’’, jelige. 

MISKOLCON átutazóiban csak Rück-

te Szóffér Béri Sárospatak. (M.k.é.h.)
Fűnk Eszter Ilok, Deutsch Albert, 

Szombathely jegyesek.
Schwartz József nagyváradi egyl. rab- 

fii leánya és Schwartz Adolf Nagykároly 
házasságot kötöttek. (Mazeltov!)

Büchler József Bpesten szombaton ün­
nepelte Dávid fia barmiczvóját. Az ifjú 
szép psettlit is mondott, a Peszachra 
kiadott „Chódos” szügjóban.

Klein Lajos s.-a.-újhelyi osztálysors- 
jegyárusító, Rajs-chajdeskor ünneplte 
Alexander Majse fia barmiczvó avatá­
sát. Az ifjú éleselméjű psettlije 
feltűnést keltett.

„Saboszt

man-nál étkezzen. Széchenyi-u„ villa­
mosmegállónál.

JOBB házból való jól főző orth. szakács­
nőt keresek. Rosenfeld fakereskedő, 
Győr.

FÜSTÖLT libacomb, orth. kóser, kg-ja 
2.80. Sel-peszach olvasztott libazsír, 5 
kg. dobozokban, 2.80 kg-ja. Schwarcz, 
Debrecen, Pásti-u. 2.

méltó HAGADÁK illusztrációkkal, magyará­
zattal legolcsóbban Steiner G. könyv- 
kereskedésében kaphatók. Kazinczy-u. 
36. Kazinczy templommal szemben. 

ORTH kóser sel peszach házi libazsír, 
viszont eladóknak nagyobb mennyiség­
ben jutányos áron eladó. Winkler, De­
recske.

DEBRECENBEN orth. kóser bodega, 
vasút közelében: Schreiber, Hunyadi- 
utca 15. Lakodalmakat olcsón vállal) 

SZERÉNYIGÉNYÜ nőtlen fiatalember, 
gyakorlattal, 
felügyelőnek 
ajánlkozik. Cím:
Hajdubagos.

ALKALMI dróset: hébert, magyart, né­
metet, diszkérició mellett készít: Rei- 
chenberg Fülöp hitoktató és hitszónok, 
Pápa, Szent László-u. 2.

LIBAZSÍR olvasztva, orth. kóser, 5 kg. 
dobozokban kg-ja P 2.60, peszachi áru 
2.80. Kornhauser, Debrecen, Simonffy- 
utca 1.

4 GIMNÁZIUMOT végzett 16 éves fiú 
elmenne iparosnak vagy gazdasági 
gyakornoknak. Gelberger, Nyírmárton 
falva.

. kerületben 
Mandel Ábrahám, Ferenc-körút 32. 
Sel-peszach áruk legmegbízhatóbb be­
szerzési forrása.

S5ÍORGALMAS megbízható fiút tanú-
vegyes kereskedésbe. 

Volt bócher előnyben. Fisch, Bagamér 
EGYLETI templom rabbija visszavonul­

ni kíván. „4000 P lelépés” jeligéjű le­
veleket a kiadóba továbbít.

VÁCI—UTCAI nőiruhaszalonomat

lónak felveszek

meg­
osztanám szombattartó kalapos vagy 
füzősnővel. Telefonhívó 1-388-74.

x Jubadont orth. kóser fogkrém, amely 
a bpesti orth. rabbiság felügyelete alatt 
készül, az összes orth. füszertizletekben 
kapható. Ezt a príma fogkrémet, mely 
tubusokban kerül forgalomba, összes 
vallásos hittestvéreinknek melegen 
^ánljuk^Láscniirdetést.)

Finomszesz és borpárlat között fenn­
álló jelentékeny árkülönbözet folytán 
ismét fokozottan fennáll

Aki pinán jő jmnab i*?'bx kóser

BIN anfang 30, angenehine Erschei- 
nung, rVaise, Modewaren-branche. Be-
sitze 10-000 P baar u. gute Ausstat- 
tung. Möchte heiraten,
Branche selbststándig machen. 
sprechende Zuschriften (auch Witwer 
ohne Kinder, oder Prowinz) befördert 
utiterm „Masoltow” die Administr.

30 ÉVEN aluli kiscsaládú ajfesz-sajchet, 
kellemeshangú jó baltfile, magyar ál­
lampolgár, talmidchóchom jórésomá- 
jim: ajfesz-sajchet és 
vállalna, szerény fizetéssel. Gyermekek 
tanításához is

ew. in dér
Ent-nagyobb gazdaságba 

vagy gyakornoknak 
Ornstein Andor,

alD3 m’n.

RUM, LIKŐR és SZILVÓR1UMRA 
reflektál, 
felkeresni

samesz állástszíveskedjék rendelésével 
Elsőrangú referenciák.

SCHWARZ JÓZSEF
nagykereskedő,

praxisa.
Steinmetz Ignác, D. R. részére, Mis­
kolc, Széchenyi-u. 12.

Cím:van
rum és likőrgyáros

SÁRVÁR
KIS háztartás vezetésére, megbízható

keresek.vallásos mindenes zsidónőt 
Cím: Ábrahám Izidor, Pásztó.PUilHRA

SZOMBATTARTÓ, érettségizett fiatal-
BIN 9r „ , • ember 8'yakornoki állást keres. ,,Szor-
BIN 28 jahnge erstklassige Modistin, galmas 1937” jelige.

angenehmen Áussern, aus guter RÓFÖS- füszer- 
orth. Familie. Habé 5000 P, gute Aus- 
stattung. Zweqks Heirat suehe Herrn 
aus gleicher Familie unter entspre-
chenden Verháltnissen. (Witwer ohne 
Kinder nicht

Epy szón ygldrt kfinwpi
vonc y ló trhnmiiai vas- és bőrüzletbe 

megbízható szombattartó segédet, ki­
mondott szakembert keresek teljes el­
látással és fizetéssel. Tanulót is felve­
szek teljes ellátással. Geiger Sámuel, 
Nagyiéta.

HARMINCÉVES szakképzett ajfesz- 
sajchet, masgiach, magyar állampol­
gár, talmidchóchom jórésomájim, ál­
lást keres. „Kötelességtudó”
(20 fill. bélyeg.)

Telefon: 117-12*
ausgeschlossen.) Ewen- 

tuelle Palástina-Auswanderung. Zu­
schriften befördert u. Chiffre: „Glück- 
üche Zukunft” die Administratíon.

A jelige,.
Ne kísérletezzen az arcával! I

a legjobban bevált borotválópor 
Mindenki csak ezt használja i^BURBIEN Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:

GROSZBERG JENŐ
nyomda, Epést, VI. Lovag-u. 14* 

Telefon: 1-111-95.
Klein S.

Menyasszonyi ajándékok, óra és ék­
szeráruk legmegbízhatóbb vétel és el- 
dási forrása GESTETTNER IMRE, 
Újpest, Király-u. 47. Budapesti telefon 
2—945—60. Ékszertőzsdetag.

r.ÍClr,Nemzeti imzcuü. 
Budapest.

1937. február 24.16
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ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
BUDAPEST, VI., EÖTVÖS-UTCA 26/C. 
Telefon: 1-238-08. Csekkszámla: 50.791.

Egész évre 20 pengő. Külföldre P 25.

Alapította:
Groszberg Lipét

Szerkeszti:
Groszberg Jenő

«•
*0 PP 00

A kinyilatkoztatásnál az 
Örökkévaló megmutatta hű­
séges szolgájának Majse Ra- 
bénünek az utána követke­
ző nemzedékek tudósait és 
irányitóit.

ream in in ,rttnm in in

amely telíti a tanácskozók lelkületét 
és élteti a tanácskozás fontosságába 
vetett hitet. És különösen az országos 
képviselőség megválasztására össze­
hívott értekezlet tagjaira mondható:

nnyn ptt>e j:mi mpe n*7x
„Ezek a szentély megválasztottjai, a 
tanúság szentélyéé, amely elrendezte- 
te.tt Majse által”. A megválasztottak­
nak tudniok kell, hogy Majse Rabénü 
szellemében kell müködniök s ezért 
midras bölcse szerint ugyanazt fejezi 
ki ez az ige mint a Misié (28., 20) 
megállapítása:

npy x*7 inpyn*? px i ni3i3 31 mm \t>'*
„a hűség szilárd embere nagy áldás, 
de aki türelmetlenül siet gazdagodás­
ra nem marad büntetlen”. Az első al­
kalmazható Majsera, aki hűséges és 
kitartó volt, viszont a türelmetlen, 
gyorsan gazdagodni akaró alatt a bé- 
kétlenkedő Korach értendő.

mp 17 wn*7 p xi
Meg vagyunk győződve róla, hogy 

a delegátusok tudják, érzik, a múlt 
tesz róla tanúbizonyságot, hogy szer­
vezetünk vezetése és irányítása: hűsé­
ges, megbízható kezekbe van letéve és 
így természetes, hogy a felelősségtel­
jes irányítást higgadtság és meggon­
dolás jellemzi és csak felületes hatás­
vadászat lehet, amely a mai nehéz idő­
ben gyors eredményeket sürget. A 
pusztai szentély anyagát szím-fából 
készítették, abból a fából, amit az 
ősök ültettek egykoron. A bészhamik- 
dos pedig Libanon cédrusaiból lett 
építve. Mind a két szempont alkalmaz­
ható a hazai orthodox szervezetre. Az 
ősöktől örökölt hagyományok és a 
nagy mesterek által megállapított el­
vek talpazatán épült, de azonkívül

,1*7 JfU 1133*7,1 1133
„Libanon dicsősége is adatott neki". 
A Libanon lába a meleg égöv gyümöl­
cseit érleli, csúcsa a havas zónához 
tartozik
sokszor ilyen ellentétes követelménye­

ket igényel: forró, heves küzdelmeket, 
de hideg megfontoltságot is.

A delegátusok választása szerencsés 
lesz, ha csak az ügyet fogják nézni és 
nem a személyeket. Nem vagyunk egy­
formák tehetségben és rátermettség­
ben, vannak vezetésre hivatottak és 
követésre termettek. Mély igazságot 
fejez ki tehát a Talmud, amikor hir­
deti: ,,Jerüsolájim azért omlott össze, 
mert a kicsit és a nagyot egyformára 
értékelték”. (Sabosz 119.) Meg kell 
tehát barátkozni azzal a gondolattal, 
hogy nem mindenki irányíthat. Mind­
egyik választó érezze, hogy hozzá szól 
a 65. Zsoltár szava:

TiYn pty'3ipm iran ’itpx
„t)dv neked, ha választasz és közel 
hozasz olyanokat, akik a te pitvaraid­
ban fognak lakozni”, ha olyanokra 
adja szavazatát, akik méltók a biza­
lomra, az örökkévaló pitvaraiban la­
koznak és a szent ügyet teljes oda­
adással, lelkesedéssel, munkakészség­
gel, önzetlenséggel szolgálni fogják. 
Akkor az országos képviselőség tiszt­
ségére megválasztottak, egyszersmind 
kiválasztottak lesznek és a meghívot­
tak egyszersmind hivatottak.

Orthodox tanácskozásoknál nem a 
külső fórumoknak szóló hangzatosság 
és tetszetőség a fontos, hanem az ügy 
lényege: az, hogy az orthodoxia szer­
vezete valóban Majse Rabénü szelle­
mében való legyen. Eszünkbe jut R. 
Czvi Hirsch Chajes esete, ő 
elhaladt egy reform templom mellett, 
amelynek homlokzatára rá volt írva 
mostani szidra szava:

pr&n nx m*70 n 11331
„I’ten dicsősége betölti a hajlékot”. 
Amikor elolvasta és gondolt a szellem­
re, amely ezt a hajlékot építette, azt 
mondotta: elfelejtették hozzáírni még 
a folytatást:?,UK *7K K13*7 íUMJ xSl 
„Majse nem tudott bemenni a hajlék­
ba" . .. Nem a sok beszéd a fontos, ha­
nem mindaz, ami az ügyet előbbre vi­
szi. A tanácskozók felé hangzik a pró-

♦ ♦ ♦

A midrasnak eme mélyértelmű sza­
va a zsidó szellemi élet szakadatlan 
láncolatát akarja megjelölni a Szináj- 
hegyi kinyilatkoztatástól kezdve mind 
a mai napig. Azok a nemzedékek, 
amelyek a Tóra szellemét művelik és 
az életbe át akarják vinni: letétemé­
nyesei a kinyilatkoztatásnak és Majse 
Rabénü művének folytatói és ezért, 
amikor szeretettel, a szent ügyre való 
tekintettel a legjobb kívánságokkal 
köszöntjük a jövő héten fővárosunk­
ba összegyülekező főrabbikat és az 
ország minden orth. hitközségéből — 
az orth. országos képviselőség meg­
választására — kiszemelt delegátuso­
kat, úgy érezzük, hogy ebből az alka­
lomból a szó legegyszerűbb és legszebb 
értelmében el lehet mondani a heti 
kettős szidra kezdő szavait:

*7X1t£” '33 mj? *73 nx *7,1,11
„Majse összegyűjtötte Izrael fiainak 
egész gyülekezetét", mert az ő szel­
leme, az ő szent öröksége gyülekezteti 
össze azokat, akik a hazai orth. orszá- 

szervezet alkotmányosságának 
folytonosságához és megújított műkö­
déséhez hozzá akarnak járulni.

Nagy mesterünk Majse Rabénü 
nemcsak külsőleg akarta megszervez­
ni a népet, hanem azt akarta, hogy 
tanúságot tevő gyülekezet legyen, 
amely tanuságtétele az i’teni szel­
lemnek, amelynek életcélja a Tóra-ta­
nulás és’a miezvók gyakorlása, amint 
ezt a midrasi megjegyzés foglalja ma­
gában : diibi envn mbna niiM,i 1*7 rwv 
Orthodox összejöveteleknél nem a kül­
sőség, a kifelé tetszetős forma és ha­
tásos lefolyás a fő, hanem a szellem,
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